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Глава I 
 
 

  Вопросы, требующие принятия решения 
Экономическим и Социальным Советом или 
доведенные до его сведения 
 
 

 А. Проекты резолюций для принятия Экономическим 
и Социальным Советом 
 
 

1. Комиссия по наркотическим средствам рекомендует Экономическому и 
Социальному Совету принять следующие проекты резолюций: 
 
 

  Проект резолюции I 
Бакинская договоренность о региональном сотрудничестве 
в борьбе с запрещенными наркотиками и связанных с этим 
вопросах: перспективы на XXI век 
 

  Экономический и Социальный Совет, 

  ссылаясь на Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии1, План действий по 
осуществлению Декларации о руководящих принципах сокращения спроса на 
наркотики2 и меры по укреплению международного сотрудничества в борьбе с 
мировой проблемой наркотиков3, 

  ссылаясь также на резолюции Генеральной Ассамблеи 53/115 от 9 декабря 
1998 года, 54/132 от 17 декабря 1999 года, 55/65 от 4 декабря 2000 года, 56/124 от 
19 декабря 2001 года и 57/174 от 18 декабря 2002 года, в которых Ассамблея 
подчеркивала важное значение Подкомиссии по незаконному обороту 
наркотиков на Ближнем и Среднем Востоке и связанным с этим вопросам, а 
также других вспомогательных органов Комиссии, 

  ссылаясь далее на резолюции Генеральной Ассамблеи 53/115, 54/132, 55/65, 
56/124, 57/174, 58/141 от 22 декабря 2003 года и 59/163 от 20 декабря 2004 года, 
в которых Ассамблея призывала Подкомиссию, а также другие вспомогательные 
органы Комиссии по наркотическим средствам продолжать содействовать 
укреплению регионального и международного сотрудничества с учетом решений 
двадцатой специальной сессии Ассамблеи, 

  ссылаясь на свою резолюцию 1997/39 от 21 июля 1997 года, озаглавленную 
"Бакинское соглашение о региональном сотрудничестве в борьбе против 
незаконного культивирования, производства, оборота, распределения и 
потребления наркотических средств и психотропных веществ и их прекурсоров", 

  будучи убежден в том, что Бакинская договоренность о региональном 
сотрудничестве в борьбе с запрещенными наркотиками и связанных с этим 

__________________ 

 1  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 2  Резолюция 54/132 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 3  Резолюции S-20/4 А-Е Генеральной Ассамблеи. 
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вопросах: перспективы на XXI век приведет к расширению сотрудничества в 
борьбе с незаконным оборотом наркотиков на Ближнем и Среднем Востоке, 

  1. принимает к сведению Бакинскую договоренность о региональном 
сотрудничестве в борьбе с запрещенными наркотиками и связанных с этим 
вопросах: перспективы на XXI век, текст которой содержится в приложении к 
настоящей резолюции; 

  2. настоятельно призывает государства-члены принять необходимые 
меры по борьбе с незаконным оборотом наркотических средств и психотропных 
веществ в соответствии с Бакинской договоренностью о региональном 
сотрудничестве в борьбе с запрещенными наркотиками и соответствующими 
резолюциями Комиссии по наркотическим средствам, Экономического и 
Социального Совета и Генеральной Ассамблеи и с учетом своего национального 
законодательства и положений международных договоров о контроле над 
наркотиками; 

  3. просит Генерального секретаря сообщить о Бакинской 
договоренности о региональном сотрудничестве в борьбе с запрещенными 
наркотиками и связанных с этим вопросах всем государствам-членам, 
соответствующим специализированным учреждениям и другим организациям 
системы Организации Объединенных Наций и другим межправительственным 
организациям. 
 

  Приложение 
Бакинская договоренность о региональном сотрудничестве в борьбе 
с запрещенными наркотиками и связанных с этим вопросах:  
перспективы на XXI век 
 

  Мы, представители государств – членов Подкомиссии по незаконному 
обороту наркотиков на Ближнем и Среднем Востоке и связанным с этим 
вопросам, 

  собравшись на сороковую сессию Подкомиссии, состоявшуюся в Баку 
12-16 сентября 2005 года, для рассмотрения Бакинской договоренности о 
региональном сотрудничестве в борьбе с запрещенными наркотиками и 
связанных с этим вопросах: перспективы на XXI век, 

  принимая во внимание Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии4, План действий по 
осуществлению Декларации о руководящих принципах сокращения спроса на 
наркотики5 и меры по укреплению международного сотрудничества в борьбе с 
мировой проблемой наркотиков6, 

  ссылаясь на резолюцию 1997/39 Экономического и Социального Совета от 
21 июля 1997 года, озаглавленную "Бакинское соглашение о региональном 
сотрудничестве в борьбе против незаконного культивирования, производства, 
оборота, распределения и потребления наркотических средств и психотропных 
веществ и их прекурсоров", 

__________________ 

 4  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 5  Резолюция 54/132 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 6  Резолюции S-20/4 А-Е Генеральной Ассамблеи. 
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  ссылаясь также на резолюцию 2005/24 Экономического и Социального 
Совета от 22 июля 2005 года, озаглавленную "Оказание Афганистану поддержки 
с целью обеспечить эффективное осуществление его Плана мероприятий по 
борьбе с оборотом наркотиков", 

  ссылаясь далее на резолюцию 2005/26 Экономического и Социального 
Совета от 22 июля 2005 года, озаглавленную "Международная помощь 
государствам транзита запрещенных наркотиков", 

  принимая во внимание Совместное заявление министров и дальнейшие 
меры по осуществлению планов действий, принятых на двадцатой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, которые были приняты в ходе этапа заседаний 
на уровне министров на сорок шестой сессии Комиссии по наркотическим 
средствам7, 

  ссылаясь на различные другие резолюции и рекомендации Организации 
Объединенных Наций, включая резолюцию 59/161 Генеральной Ассамблеи от 20 
декабря 2004 года и рекомендации Международного комитета по контролю над 
наркотиками, содержащиеся в его докладе за 2004 год8, в которых 
международному сообществу предлагается оказать правительству Афганистана 
помощь в его борьбе с незаконным культивированием опийного мака и оборотом 
запрещенных наркотических средств, 

  принимая к сведению третий доклад Директора-исполнителя Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности за 
двухгодичный период о выполнении решений двадцатой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи9 и другие соответствующие доклады, представленные 
Комиссии по наркотическим средствам на ее сорок восьмой сессии, включая 
доклад о положении в области незаконного оборота наркотиков в мире10 и 
доклад о положении в области злоупотребления наркотиками в мире11, 

  будучи глубоко обеспокоены распространением злоупотребления 
наркотиками на Ближнем и Среднем Востоке и его влиянием на молодежь и 
будущие поколения, 

  будучи глубоко обеспокоены также ростом масштабов незаконного 
культивирования наркотикосодержащих растений и незаконного производства и 
оборота наркотиков, которые создают угрозу политическому и социально-
экономическому устройству и стабильности в регионе, 

  будучи встревожены серьезной и растущей угрозой со стороны 
организованных преступных групп, которые занимаются незаконным оборотом 
наркотиков, отмыванием денег и различными другими формами организованной 
преступности, а также их возможными и в некоторых случаях уже 
существующими связями с террористическими группами, 

__________________ 

 7  A/58/124, раздел III.A. 
 8  Издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.05.XI.3. 
 9  E/CN.7/2005/2 и Add.1-6. 
 10  E/CN.7/2005/4. 
 11  E/CN.7/2005/3. 
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  учитывая, что в ряде стран незаконное производство наркотиков 
представляет собой серьезное препятствие для устойчивого социально-
экономического и политического развития, 

  принимая к сведению многосторонние проблемы, с которыми сталкиваются 
государства, расположенные на международных маршрутах незаконного 
оборота, и последствия незаконного оборота наркотиков, включая связанную с 
ним преступность и злоупотребление наркотиками, являющиеся результатом 
транзита запрещенных наркотиков через территорию государств транзита, 

  признавая необходимость безотлагательно принять дополнительные меры 
для борьбы с незаконным культивированием наркотикосодержащих растений и 
незаконным производством и оборотом наркотиков в тех регионах, где 
наркоторговцы и организованные преступные группы используют для 
осуществления незаконной деятельности территории, охваченные конфликтами, 
войнами, иностранной оккупацией или другими проблемами, 

  сознавая насущную необходимость укрепления международного, 
регионального и субрегионального сотрудничества в целях наращивания 
потенциала государств для эффективного противодействия незаконному обороту 
наркотиков и достижения целей и задач, поставленных на 2008 год на двадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 

  подтверждая принцип совместной ответственности и необходимость 
принятия всеми государствами мер для содействия осуществлению и 
осуществления мероприятий, которые требуются для противодействия мировой 
проблеме наркотиков во всех ее проявлениях, 

  будучи убеждены, что наиболее эффективными средствами борьбы с 
проблемами запрещенных наркотиков и связанной с ними преступности 
являются конкретные шаги, а также всеобъемлющие и четко согласованные 
национальные планы, 

  согласились о нижеследующем: 
 

  Сотрудничество между учреждениями по обеспечению соблюдения законов 
о наркотиках 
 

  1. Мы вновь заявляем о своей приверженности делу содействия 
осуществлению согласованных стратегий контроля над наркотиками и 
совместных действий в отношении незаконного оборота наркотиков и в этой 
связи поддерживаем разработку, эффективное осуществление и дальнейшее 
укрепление мер по предупреждению и пресечению незаконного оборота 
наркотиков и сокращению спроса на запрещенные наркотики в государствах 
транзита, а также налаживание сотрудничества в таких областях, как 
пограничный контроль, взаимная юридическая помощь, правоохранительная 
деятельность, включая осуществление контролируемых поставок, и обмен 
информацией между государствами транзита, странами назначения и странами 
происхождения. 

  2. Для обеспечения совместных действий по борьбе с незаконным 
оборотом наркотиков в регионе государствам – членам Подкомиссии по 
незаконному обороту наркотиков на Ближнем и Среднем Востоке и связанным с 
этим вопросам следует налаживать более тесную координацию между 
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учреждениями по обеспечению соблюдения законов о наркотиках соседних 
государств, например, посредством проведения совместных учебных 
мероприятий, создания эффективных систем организации обмена практическим 
опытом для упрощения процедур установления личности и задержания 
наркоторговцев и ликвидации преступных групп, а также посредством 
организации на регулярной основе совещаний учреждений по обеспечению 
соблюдения законов о наркотиках с участием партнеров из соседних стран. 

  3. Учреждениям по обеспечению соблюдения законов о наркотиках 
региона следует создать специальные механизмы для регулярного обмена 
информацией между национальными органами по обеспечению соблюдения 
законов о наркотиках и их партнерами в соседних странах и за их пределами 
относительно сетей незаконного оборота наркотиков, действующих в регионе. 

  4. Мы подчеркиваем важное значение координации правоохранительной 
деятельности, особенно обмена информацией на международном уровне, чему в 
значительной степени может способствовать создание таких координационных 
центров, как Центральноазиатский региональный информационно-
координационный центр Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности. 

  5. Правительствам следует назначить национальные 
правоохранительные органы, которые будут отвечать за рассмотрение просьб о 
взаимной юридической помощи, как это предусмотрено в статье 7 Конвенции 
Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота 
наркотических средств и психотропных веществ 1988 года12, а также за 
поддержание тесного сотрудничества c другими органами с целью повышения 
эффективности правоохранительной деятельности, как это предусмотрено в 
статье 9 этой конвенции. 

  6. В целях наращивания своего оперативного потенциала государствам – 
членам Подкомиссии следует рассмотреть вопрос об осуществлении 
согласованных операций в пограничных пунктах путем координации действий 
передвижных патрулей и укрепления совместных мер пограничного контроля на 
суше и на море для обеспечения соблюдения законов о наркотиках с участием 
соседних государств. 

  7. Государствам – членам Подкомиссии следует стремиться к более 
полному согласованию своих систем уголовного правосудия и национального 
законодательства о контроле над наркотиками для оперативного осуществления 
соответствующих мероприятий и других мер по борьбе с наркоторговцами и 
связанными с ними преступниками. 

  8. Государствам – членам Подкомиссии следует поддерживать усилия 
международного сообщества, направленные на оказание необходимой 
поддержки в достижении целей правительства Афганистана в области борьбы с 
наркотиками, посредством постоянного оказания технической помощи и взятия 
на себя обязательства по финансированию, в частности, в отношении всех 
восьми направлений Плана мероприятий по борьбе с оборотом наркотиков 
Афганистана. 

__________________ 

 12  United Nations, Treaty Series, vol. 1582, No. 27627. 
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  9. Подкомиссии следует и далее ежегодно проводить свои совещания в 
столице одного из своих государств-членов. 
 

  Сокращение спроса на наркотики 
 

  10. Государствам – членам Подкомиссии следует повышать уровень 
информированности населения, особенно молодежи, о медицинских, 
социальных и психологических проблемах, которые могут возникнуть в 
результате злоупотребления запрещенными наркотиками. 

  11. Государствам – членам Подкомиссии следует рассмотреть вопрос о 
внесении в национальное законодательство, при необходимости, изменений, с 
тем чтобы упростить механизмы лечения и реабилитации лиц, 
злоупотребляющих наркотиками, например, путем создания судов по делам о 
наркотиках, направления задержанных полицией лиц для прохождения программ 
добровольного лечения и использования других признанных альтернативных 
подходов к решению этой проблемы. 

  12. Государствам – членам Подкомиссии следует укрепить свои 
политические обязательства эффективно осуществлять политику и стратегии 
предупреждения злоупотребления наркотиками и продолжать осуществление 
своих программ сокращения спроса на наркотики, уделяя должное внимание 
вопросам раннего вмешательства, реабилитации и социальной реинтеграции 
наркопотребителей в целях предупреждения распространения ВИЧ/СПИДа и 
других передаваемых через кровь болезней в условиях злоупотребления 
наркотиками. 

  13. Государствам – членам Подкомиссии следует и далее включать задачи 
профилактики злоупотребления психоактивными веществами, лечения и 
оказания медицинской помощи в свои национальные стратегии контроля над 
наркотиками, а также в свои программы социально-экономического развития, 
особенно в программы, направленные на укрепление социально-экономического 
положения женщин и улучшение социального обеспечения детей, в том числе в 
связи с предупреждением и сокращением масштабов распространения 
ВИЧ/СПИДа и других передаваемых через кровь болезней в условиях 
злоупотребления наркотиками. 

  14. Государствам – членам Подкомиссии рекомендуется также принимать 
все меры к тому, чтобы наркологическая помощь была доступной для 
злоупотребляющих наркотиками лиц, которые страдают ВИЧ/СПИДом и 
другими передаваемыми через кровь болезнями, и принимать меры для 
устранения препятствий, ограничивающих доступ к помощи для лиц, 
злоупотребляющих наркотиками, которые нуждаются в медицинской помощи и 
поддержке в связи с ВИЧ/СПИДом. 
 

  Помощь государствам транзита 
 

  15. Мы приветствуем последующие мероприятия Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности, 
осуществляемые по итогам инициативы "Парижский пакт", выдвинутой на 
основе Парижской декларации, которая была опубликована по итогам 
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Конференции о путях распространения наркотиков из Центральной Азии в 
Европу, состоявшейся в Париже 21 и 22 мая 2003 года13, и призываем 
разрабатывать аналогичные стратегии в других регионах для стран, через 
территорию которых осуществляется транзитный оборот запрещенных 
наркотиков. 

  16. Международным финансовым институтам и другим потенциальным 
донорам предлагается оказывать финансовую помощь государствам, через 
территорию которых осуществляется транзит запрещенных наркотиков, в том 
числе с целью расширения возможностей и наращивания потенциала 
имеющихся на местах людских ресурсов, с тем чтобы эти государства могли 
активизировать свои усилия по борьбе с незаконным оборотом наркотиков и 
злоупотреблением ими и преодолевать последствия этих проблем. 

  17. Государствам – членам Подкомиссии следует включать в 
соответствующих случаях проекты сокращения спроса на запрещенные 
наркотики и укрепления служб лечения и реабилитации лиц, злоупотребляющих 
наркотиками, в программы международной помощи государствам транзита, в 
которых злоупотребление наркотиками является следствием транзита 
запрещенных наркотиков через их территории, с тем чтобы они могли успешно 
решать эту проблему. 
 

  Контроль над прекурсорами 
 

  18. Государствам – членам Подкомиссии следует тесно сотрудничать с 
Международным комитетом по контролю над наркотиками для дальнейшего 
укрепления международного сотрудничества в осуществлении статьи 12 
Конвенции 1988 года в соответствии с мерами контроля над прекурсорами, 
принятыми Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии 14. 

  19. Государствам – членам Подкомиссии следует оказывать поддержку 
международным операциям, нацеленным на предотвращение утечки химических 
веществ-прекурсоров, используемых при незаконном изготовлении кокаина, 
героина и стимуляторов амфетаминового ряда, в частности операции "Топаз", 
операции "Пурпур" и проекту "Призма", координируемым Международным 
комитетом по контролю над наркотиками, путем обмена информацией с другими 
государствами и своевременного проведения совместных правоохранительных 
операций, включая использование контролируемых поставок и проведение 
расследований с целью установления источников и происхождения изъятых 
веществ. 

  20. Государствам – членам Подкомиссии настоятельно предлагается 
незамедлительно предпринять соответствующие шаги для обеспечения того, 
чтобы над веществами, включенными в Таблицы I и II Конвенции 1988 года, был 
установлен контроль их регулирующих органов. 
 

  Отмывание денег 
 

  21. Государствам – членам Подкомиссии следует принять более 
решительные меры для предупреждения и пресечения отмывания денег, в том 

__________________ 

 13  S/2003/641, приложение. 
 14  Резолюция S-20/4 В Генеральной Ассамблеи. 
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числе путем активизации международного сотрудничества, принятия 
законодательства, выделяющего отмывание денег в состав преступления, 
который предусматривает уголовную ответственность и выдачу, создания 
подразделений финансовой разведки для обеспечения эффективности 
расследований и уголовного преследования за совершение преступлений, 
связанных с отмыванием денег, а также путем устранения любых препятствий 
для уголовных расследований, связанных с банковской тайной. 
 

  Международное сотрудничество в области искоренения запрещенных культур 
и альтернативного развития 
 

  22. Следует просить международное сообщество оказывать помощь и 
поддерживать сотрудничество в деле разработки программ искоренения 
запрещенных культур, содействовать осуществлению программ альтернативного 
развития и, в частности, оказывать в этой связи помощь Афганистану. 
 

  Конвенция Организации Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности и протоколы к ней и Конвенция Организации 
Объединенных Наций против коррупции 
 

  23. Государства – члены Подкомиссии приветствуют вступление в силу 
Конвенции Организации Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности15, Протокола к ней о предупреждении и 
пресечении торговли людьми, особенно женщинами и детьми, и наказании за 
нее16, Протокола против незаконного ввоза мигрантов по суше, морю и 
воздуху17 и Протокола против незаконного изготовления и оборота 
огнестрельного оружия, его составных частей и компонентов, а также 
боеприпасов к нему18; 

  24. Государствам – членам Подкомиссии, которые еще не сделали этого, 
следует как можно скорее присоединиться к Конвенции против 
транснациональной организованной преступности и протоколам к ней, а также к 
универсальным конвенциям и протоколам, касающимся терроризма, и принять 
меры по их осуществлению и, при необходимости, запрашивать в этой связи 
помощь у Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности в координации с другими соответствующими органами системы 
Организации Объединенных Наций, такими как Контртеррористический 
комитет. 

  25. Государствам – членам Подкомиссии следует также рассмотреть 
вопрос о скорейшем подписании и ратификации Конвенции Организации 
Объединенных Наций против коррупции19 для обеспечения ее скорейшего 
вступления в силу и последующего осуществления. 

  26. Государствам – членам Подкомиссии и соответствующим 
региональным организациям экономической интеграции следует принять все 
необходимые меры с целью повышения эффективности международного 

__________________ 

 15  Резолюция 55/25 Генеральной Ассамблеи, приложение I. 
 16  Резолюция 55/25 Генеральной Ассамблеи, приложение II. 
 17  Резолюция 55/25 Генеральной Ассамблеи, приложение III. 
 18  Резолюция 55/255 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 19  Резолюция 58/4 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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сотрудничества по уголовно-правовым вопросам, особенно путем выдачи и 
взаимной юридической помощи, согласно соответствующим конвенциям. 
 
 

  Проект резолюции II 
Использование программ альтернативного развития с целью 
сокращения масштабов культивирования каннабиса 
 
 

  Экономический и Социальный Совет, 

  ссылаясь на положения Единой конвенции о наркотических средствах 
1961 года20, этой Конвенции с поправками, внесенными в нее в соответствии с 
Протоколом 1972 года21, Конвенции о психотропных веществах 1971 года22 и 
Конвенции Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного 
оборота наркотических средств и психотропных веществ 1988 года23, 

  ссылаясь также на Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии, в которой государства-члены 
признали, что они несут общую и совместную ответственность за действия по 
решению мировой проблемы наркотиков24, 

  ссылаясь далее на резолюцию 59/160 Генеральной Ассамблеи от 20 декабря 
2004 года о борьбе с культивированием и оборотом каннабиса, 

  ссылаясь на резолюцию 45/8 Комиссии по наркотическим средствам о 
контроле над каннабисом в Африке, 

  отмечая прогресс, достигнутый Управлением Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности в осуществлении резолюции 59/160 
Генеральной Ассамблеи, и с интересом ожидая опубликования результатов 
обзора рынка каннабиса, просьбу о проведении которого Ассамблея высказала в 
этой резолюции,  

  подчеркивая необходимость того, чтобы государства-участники 
продолжали соблюдать свои обязательства согласно Конвенции 1961 года, этой 
Конвенции с поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 
1972 года, Конвенции 1971 года и Конвенции 1988 года,  

  отмечая, что злоупотребление каннабисом распространено значительно 
шире и встречается значительно чаще, чем злоупотребление другими 
наркотиками, включенными в международные договоры о контроле над 
наркотиками,  

  будучи обеспокоен ростом масштабов культивирования и оборота 
каннабиса и злоупотребления им в Африке, который отчасти является 
следствием крайней нищеты и отсутствия каких-либо жизнеспособных 
альтернативных культур, нехватки ресурсов для выявления и искоренения 
культивируемого каннабиса, а также для мер пресечения незаконного оборота и 

__________________ 

 20  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 21  Ibid., vol. 976, No. 14152. 
 22  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
 23  Ibid., vol. 1582, No. 27627. 
 24  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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отчасти объясняется прибыльностью такой деятельности и высоким спросом на 
каннабис в других регионах, 

  подчеркивая важное значение международного сотрудничества в борьбе как 
с незаконным оборотом наркотиков, так и со злоупотреблением наркотиками на 
сбалансированной и комплексной основе, 

  признавая, что программы альтернативного развития оказались весьма 
полезным средством осуществления усилий по искоренению незаконного 
культивирования наркотикосодержащих растений, 

  сознавая важное значение программ содействия альтернативному 
развитию, в том числе, когда это необходимо, превентивному альтернативному 
развитию, 

  учитывая успехи, достигнутые в области сокращения масштабов 
культивирования кокаинового куста и опийного мака путем применения 
программ альтернативного развития,  

  принимая во внимание доклад Международного комитета по контролю над 
наркотиками за 2005 год25, в котором Комитет выразил сожаление в связи с 
отсутствием проектов или программ альтернативного развития в Африке 
несмотря на большой объем производства каннабиса в этом регионе, 

  считая желательным, чтобы успешные меры, принятые в рамках 
программ альтернативного развития с целью содействия сокращению масштабов 
культивирования кокаинового куста и опийного мака, были приняты также, 
насколько это целесообразно и возможно, для сокращения масштабов 
культивирования каннабиса, 

  1. призывает государства-члены и впредь соблюдать положения 
международных договоров о контроле над наркотиками и принимать меры, 
способствующие налаживанию международного сотрудничества; 

  2. призывает также государства-члены и просит Управление 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности выполнить 
резолюцию 59/160 Генеральной Ассамблеи о борьбе с культивированием и 
оборотом каннабиса; 

  3. настоятельно призывает государства-члены в соответствии с 
принципом совместной ответственности и в рамках своей приверженности 
борьбе с запрещенными наркотиками наладить сотрудничество с затронутыми 
этой проблемой государствами, особенно в Африке, в области альтернативного 
развития, включая проведение исследований, нацеленных на поиск 
сельскохозяйственных культур в качестве эффективной альтернативы каннабису, 
а также оказание технической помощи с должным учетом отрицательных 
последствий культивирования каннабиса для состояния окружающей среды; 

  4. призывает государства-члены и организации, обладающие опытом и 
соответствующими специальными знаниями в области искоренения 
запрещенных культур, а также разработки и осуществления программ 
альтернативного развития, делиться своим опытом и специальными знаниями, 

__________________ 

 25  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2005 год (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.06.XI.2), пункт 33. 
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по просьбе, с государствами, особенно в Африке, которые стремятся к 
разработке и осуществлению программ искоренения и альтернативного развития 
с целью сокращения масштабов культивирования каннабиса, и просит 
Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
содействовать усилиям в этой области; 

  5. настоятельно призывает государства-члены, в которых имеет место 
широкомасштабное культивирование каннабиса, при необходимости в 
первоочередном порядке провести комплексную оценку масштабов такого 
культивирования и использовать результаты этой оценки при разработке как 
стратегий искоренения, так и стратегий альтернативного развития в целях 
дальнейшего сокращения предложения каннабиса; 

  6. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности проводить по просьбе государств, сообщивших о 
широкомасштабном культивировании каннабиса, совместно с партнерами в 
области развития и при наличии внебюджетных средств технико-экономические 
обоснования осуществления программ альтернативного развития в этих странах; 

  7. настоятельно призывает государства-члены, которые осуществляют 
программы альтернативного развития, объединять их с другими мерами по 
контролю над наркотиками, включая стратегии сокращения спроса, на 
национальном и региональном уровнях таким образом, чтобы обеспечивать 
устойчивость этих программ; 

  8. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности рассмотреть возможность разработки глобальной 
комплексной и сбалансированной стратегии альтернативного развития по 
согласованию с государствами-членами в увязке с текущими мерами по 
выработке общей стратегии во исполнение положений пунктов 9 и 10 
резолюции 48/14 Комиссии по наркотическим средствам; 

  9. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии по 
наркотическим средствам на ее пятьдесят первой сессии доклад об 
осуществлении настоящей резолюции. 
 
 

  Проект резолюции III 
Содействие осуществлению национальной стратегии 
правительства Афганистана в области контроля над 
наркотиками 
 
 

  Экономический и Социальный Совет, 

  признавая масштабы и сложность проблемы наркотических средств и 
угрозу, которую культивирование опийного мака, а также производство и 
незаконный оборот опия создают для безопасности, развития и управления в 
Афганистане, а также на региональном и международном уровнях, 

 с удовлетворением принимая к сведению непрекращающиеся усилия 
правительства Афганистана и личную приверженность президента Хамида 
Карзая делу организации и осуществления антинаркотических мер, в том числе 
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опубликование в 2006 году промежуточной национальной стратегии контроля 
над наркотиками, которая была с удовлетворением встречена международным 
сообществом на Конференции по Афганистану, проходившей с 31 января по 
1 февраля 2006 года в Лондоне, 

 с удовлетворением отмечая включение антинаркотической деятельности в 
качестве сквозной темы в Соглашение по Афганистану и в промежуточную 
стратегию национального развития правительства Афганистана,  

 с удовлетворением отмечая также заметные успехи, достигнутые в 
области борьбы с наркотизмом в Афганистане, включая принятие 
антинаркотического законодательства, создание суда для противодействия 
обороту наркотиков, использование механизма выдачи в качестве одного из 
средств и наращивание национального потенциала правоохранительных органов 
и органов системы уголовного правосудия в области противодействия обороту 
наркотиков, в результате чего было осуждено более 90 наркоторговцев и возрос 
объем связанных с наркотиками изъятий, 

 ссылаясь на доклад Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности под названием "Афганистан: обзор по опию в 
2005 году", в котором отмечается, что Афганистану впервые с 2001 года удалось 
добиться сокращения на 20 процентов площади культивирования опийного мака 
со 130 000 гектаров до 104 000 гектаров, 

 с удовлетворением отмечая стремление Афганистана и его соседей 
укреплять региональное сотрудничество, как это предусмотрено в Декларации 
по пограничному контролю в Афганистане, принятой в Дохе 28 февраля 
2006 года, 

 отмечая, однако, с беспокойством сообщения о вероятности увеличения в 
2006 году площади культивирования опийного мака, особенно в некоторых 
провинциях Афганистана, 

 учитывая, что для обеспечения стабильных результатов в области 
ликвидации культивирования наркотикосодержащих растений и незаконного 
оборота наркотиков в Афганистане потребуется определенное время и что это 
является общей и совместной обязанностью, которая должна выполняться 
посредством международных усилий, как это было признано государствами-
членами в Политической декларации, принятой Генеральной Ассамблеей на 
двадцатой специальной сессии26, 

  ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 59/161 от 20 декабря 
2004 года и 60/179 от 16 декабря 2005 года, в которых Ассамблея просила 
международное сообщество оказать поддержку правительству Афганистана в его 
борьбе с незаконным культивированием опийного мака и незаконным оборотом 
наркотических средств, 

  ссылаясь также на резолюцию 1659 (2006) Совета Безопасности от 
15 февраля 2006 года, в которой Совет одобрил Соглашение по Афганистану и 
приложения к нему, приветствовал обновленную национальную стратегию 
борьбы с наркотиками, представленную правительством Афганистана на 
Лондонской конференции, и призвал к оказанию дополнительной 

__________________ 

 26  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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международной поддержки в целях реализации четырех приоритетных задач, 
поставленных в этой стратегии, в том числе посредством внесения взносов в 
Целевой фонд для борьбы с наркотиками,  

  1. приветствует двустороннюю и многостороннюю поддержку, 
оказываемую Афганистану международным сообществом, в том числе 
посредством внесения взносов в Целевой фонд правительства Афганистана для 
борьбы с наркотиками через Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и другие учреждения; 

  2. с удовлетворением отмечает твердую приверженность 
международного сообщества делу развития и восстановления Афганистана, о 
чем свидетельствует Соглашение по Афганистану, одобренное на Конференции 
по Афганистану, которая проходила в Лондоне с 31 января по 1 февраля 
2006 года; 

  3. высоко оценивает осуществляемую правительством Афганистана 
национальную стратегию контроля над наркотиками 2006 года, включая 
выделение следующих четырех приоритетных областей деятельности: 

  а) пресечение торговли запрещенными наркотиками путем принятия мер 
в отношении наркоторговцев и тех, кто их поддерживает; 

  b) укрепление и расширение возможностей зарабатывать на жизнь 
законным образом в сельских районах; 

  с) сокращение спроса на запрещенные наркотики и оказание более 
эффективной помощи проблемным наркопотребителям, включая поддержку 
мероприятий по сокращению спроса, определенных Афганистаном и его 
партнерами на Конференции по охране психического здоровья, состоявшейся в 
мае 2005 года в Кабуле; 

  d) создание на национальном уровне и на уровне провинций 
государственных учреждений, имеющих ключевое значение для осуществления 
стратегии антинаркотической деятельности; 

  4. предлагает международному сообществу оказывать необходимую 
поддержку правительству Афганистана, с тем чтобы оно могло осуществить 
свою национальную стратегию контроля над наркотиками, путем: 

  а) предоставления на постоянной основе специальных знаний и 
финансовой помощи, в том числе через Целевой фонд для борьбы с 
наркотиками, в поддержку основных приоритетов, определенных в 
национальной стратегии контроля над наркотиками; 

  b) принятия всех возможных усилий для пресечения контрабандного 
ввоза в Афганистан прекурсоров и химических веществ, используемых при 
изготовлении наркотических средств; 

  с) усиления уже принимаемых мер, направленных на сокращение спроса 
на запрещенные наркотики в мире в целом и оказания тем самым правительству 
Афганистана помощи в борьбе с незаконным производством и оборотом 
наркотических средств; 
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  5. подтверждает обеспокоенность, выраженную Международным 
комитетом по контролю над наркотиками в его докладе за 2005 год27 в связи с 
недавним выступлением одной из неправительственных организаций в 
поддержку так называемого "законного культивирования опийного мака в 
Афганистане"; 

  6. настоятельно призывает правительство Афганистана неизменно 
придавать первостепенное значение задаче контроля над запрещенными 
наркотиками согласно положениям статьи 7 Конституции Афганистана и в 
соответствии с национальной стратегией контроля над наркотиками с целью 
активизации его усилий по борьбе с незаконным культивированием опийного 
мака и незаконным оборотом наркотиков; 

  7. рекомендует правительству Афганистана и всем членам 
международного сообщества выполнить Соглашение по Афганистану, которое 
призвано обеспечить неуклонное и существенное сокращение производства и 
незаконного оборота наркотиков с целью их полной ликвидации, рассматривая 
деятельность по контролю над наркотиками в качестве сквозного вопроса; 

  8. предлагает правительству Афганистана и соседним с ним странам, 
высоко оценивая уровень их сотрудничества, активизировать региональное 
сотрудничество для укрепления пограничного контроля и поясов безопасности в 
регионе с целью пресечения контрабанды наркотиков из Афганистана и 
контрабандного ввоза прекурсоров в Афганистан, в том числе путем участия в 
инициативе Парижского пакта28, разработанной на основе Парижской 
декларации, опубликованной по итогам Конференции о путях распространения 
наркотиков из Центральной Азии в Европу, которая состоялась 21 и 22 мая 
2003 года в Париже, и в работе Центральноазиатского регионального 
информационно-координационного центра; 

  9. предлагает государствам-членам выделить необходимые ресурсы 
Управлению Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
в поддержку деятельности Центральноазиатского регионального 
информационно-координационного центра; 

  10. призывает Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности активизировать свои усилия, при условии наличия 
внебюджетных ресурсов, для обеспечения того, чтобы многосторонняя помощь 
оказывалась Афганистану при всестороннем учете его национальной стратегии 
контроля над наркотиками; 

  11. постановляет продолжить рассмотрение этого вопроса на будущих 
сессиях. 

__________________ 

 27  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2005 год (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.06.XI.2), пункт 208. 

 28  S/2003/641, приложение. 
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  Проект резолюции IV 
Укрепление международного сотрудничества в интересах 
альтернативного развития, в том числе превентивного 
альтернативного развития, с уделением должного внимания 
охране окружающей среды 
 
 

  Экономический и Социальный Совет, 

  подтверждая Совместное заявление министров и дальнейшие меры по 
осуществлению планов действий, принятых на двадцатой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, которые были утверждены в рамках этапа заседаний на 
уровне министров сорок шестой сессии Комиссии по наркотическим средствам и 
в которых государствам настоятельно предлагалось расширить доступ на свои 
рынки для продуктов, производимых в рамках программ альтернативного 
развития, которые необходимы для создания рабочих мест и искоренения 
нищеты29, 

  подтверждая также свою резолюцию 2003/37 от 22 июля 2003 года об 
укреплении альтернативного развития через налаживание торговли и сохранение 
социально-экологических условий, в которой он призвал Программу 
Организации Объединенных Наций по международному контролю над 
наркотиками и все государства-члены и далее эффективно сотрудничать в 
осуществлении программ налаживания альтернативного развития, в том числе, 
когда это целесообразно, превентивного альтернативного развития, 

  подтверждая далее резолюцию 45/14 Комиссии по наркотическим 
средствам, в которой Комиссия предложила государствам-членам прилагать 
более широкие и решительные усилия в области финансового и технического 
сотрудничества в целях содействия альтернативному развитию, в том числе, 
когда это целесообразно, превентивному альтернативному развитию, 

  принимая во внимание резолюцию 48/9 Комиссии по наркотическим 
средствам и доклад Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности об активизации 
альтернативного развития как важной стратегии контроля над наркотиками и 
придании вопросу альтернативного развития межсекторального характера30, 

  с беспокойством признавая, что в некоторых государствах-членах 
возделывание запрещенных культур и незаконное производство наркотиков 
ухудшают состояние, в частности, лесных массивов, природоохранных зон и 
районов, используемых для выращивания разрешенных культур, и причиняют 
серьезный экологический ущерб, 

  принимая во внимание цели развития, сформулированные в Декларации 
тысячелетия31, Рио-де-Жанейрскую декларацию по окружающей среде и 
развитию32 и Повестку дня на XXI век33, принятые Конференцией Организации 

__________________ 

 29  А/58/124, раздел II.A., пункт 21. 
 30  E/CN.7/2006/7. 
 31  См. документы А/56/326, приложение, и А/58/323, приложение. 
 32  Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по окружающей среде и развитию, 

Рио-де-Жанейро, 3-14 июня 1992 года (издание Организации Объединенных Наций, в 
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Объединенных Наций по окружающей среде и развитию в 1992 году, и 
Йоханнесбургскую декларацию по устойчивому развитию34, 

  с беспокойством отмечая, что на территориях, примыкающих к районам 
культивирования запрещенных растений, сохраняется высокая опасность 
вытеснения разрешенных культур и их замещения запрещенными культурами, 

  признавая важность обеспечения сбалансированности усилий по охране 
правопорядка, сокращению спроса, пресечению незаконного оборота, 
искоренению и альтернативному развитию, включая, когда это целесообразно, 
превентивное альтернативное развитие, 

  1. подчеркивает важность интеграции альтернативного развития, 
включая, когда это целесообразно, превентивное альтернативное развитие, с 
национальными и международными стратегиями развития, а также усилиями в 
области развития; 

  2. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, при условии наличия внебюджетных ресурсов, и 
все государства-члены и далее эффективно сотрудничать в осуществлении 
программ и проектов налаживания альтернативного развития, включая, когда это 
целесообразно, превентивное альтернативное развитие; 

  3. настоятельно призывает правительства стран-доноров, в 
соответствии с принципом совместной ответственности и в знак своей 
приверженности делу борьбы с запрещенными наркотиками на комплексной и 
сбалансированной основе, расширить свое сотрудничество в вопросах 
альтернативного развития, включая, когда это целесообразно, превентивное 
альтернативное развитие, с учетом соображений, касающихся охраны 
окружающей среды, устойчивого развития лесного хозяйства, включая 
агролесомелиорацию и лесовозобновление, технической помощи, 
производственной инфраструктуры, а также стимулирования частных 
инвестиций и агропромышленности; 

  4. призывает государства-члены, с учетом их национальных и 
международных обязательств, и соответствующие международные организации 
рассмотреть вопрос о принятии мер по расширению доступа продукции 
альтернативного развития к международным рынкам и повышению их 
конкурентоспособности на этих рынках; 

  5. предлагает государствам-членам, соответствующим международным 
организациям, финансовым институтам, региональным банкам развития, 
природоохранным фондам и неправительственным организациям поддерживать 
и поощрять финансирование программ и проектов в контексте альтернативного 
развития, включая, когда это целесообразно, превентивное альтернативное 
развитие, с учетом того, что в районах культивирования запрещенных растений 
и незаконного производства наркотиков и в районах, которые могут быть 

__________________ 

продаже под № R.93.I.8 и исправления), том I: Резолюции, принятые Конференцией, 
резолюция 1, приложение I. 

 33  Там же, приложение II. 
 34  Доклад Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию, Йоханнесбург, 

Южная Африка, 26 августа-4 сентября 2002 года (издание Организации Объединенных 
Наций, в продаже под № R.03.II.A.1 и исправление), глава I, резолюция 1, приложение. 
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поражены этими проблемами, необходимо предусматривать меры по охране 
окружающей среды, предупреждению ухудшения ее состояния и обеспечению ее 
неуклонного восстановления; 

  6. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, государства-члены и соответствующие 
международные организации активизировать свои усилия по привлечению 
новых и дополнительных добровольных финансовых ресурсов на двустороннем 
и многостороннем уровнях с целью оказания поддержки программам и 
проектам, касающимся альтернативного развития, включая, когда это 
целесообразно, превентивное альтернативное развитие, с уделением должного 
внимания задачам охраны окружающей среды; 

  7. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии по 
наркотическим средствам на ее пятидесятой сессии доклад об осуществлении 
настоящей резолюции. 
 
 

  Проект резолюции V 
Необходимость обеспечения равновесия между спросом 
на опиаты и их предложением для удовлетворения 
медицинских и научных потребностей 
 
 

  Экономический и Социальный Совет, 

  ссылаясь на свою резолюцию 2005/26 от 22 июля 2005 года и 
соответствующие предыдущие резолюции, 

  признавая, что использование наркотических средств, включая опиаты, в 
медицинских целях необходимо для облегчения боли и страданий, 

  подчеркивая, что необходимость обеспечения равновесия между 
общемировым законным предложением опиатов и законным спросом на опиаты 
для удовлетворения медицинских и научных потребностей является стержнем 
международной стратегии и политики в области контроля над наркотиками, 

  отмечая настоятельную необходимость международного сотрудничества в 
деле контроля над наркотиками со странами, которые являются традиционными 
поставщиками, для обеспечения всеобщего применения положений Единой 
конвенции о наркотических средствах 1961 года35 и этой Конвенции с 
поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 1972 года36, 

  вновь подтверждая, что в прошлом между потреблением и производством 
опиатного сырья было достигнуто равновесие благодаря усилиям Индии и 
Турции, которые являются традиционными поставщиками, и стран, 
зарекомендовавших себя в качестве крупных поставщиков, 

  выражая глубокое беспокойство в связи с ростом общемирового 
производства опиатного сырья и накоплением значительных запасов за 
последние несколько лет под действием рыночных сил, в результате чего может 

__________________ 

 35 United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 36 Ibid., vol. 976, No. 14152. 
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быть нарушено хрупкое равновесие между законным предложением опиатов и 
спросом на них для удовлетворения медицинских и научных потребностей, 

  подчеркивая важность системы исчислений в отношении масштабов 
культивирования и производства опиатного сырья, представляемых 
Международному комитету по контролю над наркотиками и утверждаемых им и  
основанных на фактическом потреблении и использовании наркотических 
средств, особенно с учетом текущего избыточного предложения,  

  ссылаясь на Совместное заявление министров, принятое в рамках этапа 
заседаний на уровне министров сорок шестой сессии Комиссии по 
наркотическим средствам37, в котором министры и другие представители 
правительств призвали государства и впредь содействовать поддержанию 
равновесия между законным предложением опиатного сырья, используемого в 
медицинских и научных целях, и спросом на это сырье, а также сотрудничать в 
предотвращении увеличения числа источников производства опиатного сырья, 

  считая, что опиатное сырье и получаемые из него опиаты не являются 
обычными товарами, производство которых может определяться действием 
рыночных сил, и что поэтому масштабы культивирования опийного мака 
должны определяться не только соображениями рыночной экономики, 

  вновь подтверждая важное значение использования опиатов в 
медицинских целях в качестве болеутоляющих средств, на что указывает 
Всемирная организация здравоохранения, 

  отмечая, что уровень законного спроса на наркотические средства в 
разных странах существенно различается и что в большинстве развивающихся 
стран использование наркотических средств в медицинских целях по-прежнему 
находится на чрезвычайно низком уровне, 

  1. настоятельно призывает правительства всех стран и далее 
содействовать поддержанию равновесия между законным предложением 
опиатного сырья и спросом на него для медицинских и научных целей, оказывая 
поддержку странам, являющимся традиционными и признанными 
поставщиками, и сотрудничать в деле предупреждения появления новых 
источников производства опиатного сырья; 

  2. настоятельно призывает правительства всех стран-производителей 
строго соблюдать положения Единой конвенции о наркотических средствах 
1961 года38 и этой Конвенции с поправками, внесенными в нее в соответствии с 
Протоколом 1972 года39, и принять эффективные меры для предупреждения 
незаконного производства или утечки опиатного сырья в незаконные каналы и 
рекомендует совершенствовать методы культивирования опийного мака и 
производства опиатного сырья; 

  3. настоятельно призывает правительства стран-потребителей 
реалистично оценивать свои законные потребности в опиатном сырье на основе 
фактического потребления и использования опиатного сырья и получаемых из 
него опиатов и сообщать об этих потребностях Международному комитету по 

__________________ 

 37 A/58/124, раздел II.A. 
 38 United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 39 Ibid., vol. 976, No. 14152. 
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контролю над наркотиками для обеспечения надлежащего снабжения, призывает 
правительства стран - производителей опия, с учетом нынешнего уровня 
общемировых запасов, ограничить культивирование опийного мака 
исчислениями, представленными Комитету и утвержденными им, в соответствии 
с требованиями Конвенции 1961 года и настоятельно призывает к тому, чтобы 
при составлении исчислений в отношении такого культивирования страны-
производители учитывали фактические потребности стран-импортеров; 

  4. разделяет обеспокоенность, выраженную Международным комитетом 
по контролю над наркотиками в его докладе за 2005 год40 в связи с 
предложением одной из неправительственных организаций легализовать 
культивирование опийного мака в Афганистане, и настоятельно призывает все 
правительства отвергать такие предложения и продолжать усиливать контроль 
над наркотиками в соответствии со своими обязательствами, вытекающими из 
международных договоров о контроле над наркотиками; 

  5. настоятельно призывает правительства всех стран, в которых 
опийный мак не культивировался в целях законного производства опиатного 
сырья, в духе коллективной ответственности воздерживаться от промышленного 
возделывания опийного мака во избежание появления новых источников и 
призывает правительства принять законодательные акты, которые позволят 
предупреждать и запрещать налаживание нового производства опиатного сырья; 

  6. выражает признательность Международному комитету по контролю 
над наркотиками за его усилия в области контроля за осуществлением 
соответствующих резолюций Экономического и Социального Совета и, в 
частности: 

  а) за обращение к правительствам соответствующих стран с 
настоятельным призывом скорректировать объем мирового производства 
опиатного сырья до уровня фактических законных потребностей и избегать 
создания диспропорций между законным предложением опиатов и спросом на 
них в результате экспорта препаратов, изготовленных из изъятых и 
конфискованных наркотиков; 

  b) за обращение к правительствам соответствующих стран с 
предложением не допускать импорта в свои страны опиатов для использования в 
медицинских и научных целях из стран, в которых изъятые и конфискованные 
наркотики перерабатываются в опиаты, разрешенные для использования; 

  с) за организацию в ходе сессий Комиссии по наркотическим средствам 
неофициальных совещаний с участием государств, являющихся основными 
импортерами и производителями опиатного сырья; 

  7. просит Международный комитет по контролю над наркотиками и 
далее прилагать усилия по контролю за осуществлением соответствующих 
резолюций Экономического и Социального Совета в полном соответствии с 
Единой конвенцией о наркотических средствах 1961 года и этой Конвенцией с 
поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 1972 года; 

__________________ 

 40  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2005 год (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.06.XI.2), пункт 208. 
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  8. просит Генерального секретаря препроводить текст настоящей 
резолюции всем правительствам для рассмотрения и осуществления. 
 
 

 В. Проекты решений для принятия Экономическим  
и Социальным Советом 
 
 

2. Комиссия рекомендует Экономическому и Социальному Совету принять 
следующие проекты решений: 
 
 

  Проект решения I 
 Доклад Комиссии по наркотическим средствам о работе 
ее сорок девятой сессии и предварительная повестка дня 
и документация пятидесятой сессии Комиссии 
  Экономический и Социальный Совет принимает к сведению доклад 
Комиссии по наркотическим средствам о работе ее сорок девятой сессии41 и 
одобряет изложенную ниже предварительную повестку дня и документацию 
пятидесятой сессии Комиссии при том понимании, что без каких-либо 
дополнительных расходов в Вене будут проведены межсессионные совещания с 
целью окончательного согласования пунктов, подлежащих включению в 
предварительную повестку дня, а также требований в отношении документации 
пятидесятой сессии. 
 

  Предварительная повестка дня и документация пятидесятой сессии 
Комиссии 
 

1. Выборы должностных лиц 

2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы 
 

Нормативный сегмент 

3. Тематические прения: [тема и подтемы будут определены позднее] 

4. Последующие меры по выполнению решений двадцатой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи: общий обзор и прогресс правительств 
в достижении целей и задач на 2008 год, поставленных в 
Политической декларации, принятой Генеральной Ассамблеей на ее 
двадцатой специальной сессии 

5. Сокращение спроса на наркотики: 

 а) План действий по осуществлению Декларации о руководящих 
принципах сокращения спроса на наркотики; 

 b) положение в области злоупотребления наркотиками в мире 

6. Незаконный оборот наркотиков и их предложение: 

__________________ 

 41  Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2006 год, Добавление № 28 
(Е/2006/28). 
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 а) положение в области незаконного оборота наркотиков в мире и 
меры, принятые вспомогательными органами Комиссии; 

 b) последующие меры по выполнению решений двадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи; 

i) меры, направленные на расширение сотрудничества между 
судебными органами (выдача, взаимная юридическая помощь, 
контролируемые поставки, борьба с незаконным оборотом на 
море и сотрудничество в правоприменительной области, в том 
числе подготовка кадров); 

ii) борьба с отмыванием денег; 

iii) План действий по налаживанию международного 
сотрудничества в деле искоренения незаконных 
наркотикосодержащих культур и содействия альтернативному 
развитию 

7. Осуществление международных договоров о контроле над 
наркотиками: 

 а) изменения в сфере применения контроля над веществами; 

 b) Международный комитет по контролю над наркотиками; 

 с) последующие меры по выполнению решений двадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи: 

i) меры по предупреждению незаконного изготовления, 
импорта, экспорта, оборота, распределения и утечки 
прекурсоров, используемых при незаконном изготовлении 
наркотических средств и психотропных веществ; 

ii) План действий по борьбе с незаконным изготовлением и 
оборотом стимуляторов амфетаминового ряда и их прекурсоров, 
а также со злоупотреблением ими; 

 d) другие вопросы, возникающие в связи с международными 
договорами о контроле над наркотиками. 

 

Оперативный сегмент 

8. Директивные указания программе по наркотикам Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 

9. Укрепление программы по наркотикам Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности и роли 
Комиссии как ее руководящего органа 

10. Административные и бюджетные вопросы 
 

*  *  * 
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11. Организация работы Комиссии: 

 а) рассмотрение вопроса о сроках проведения и подходе к 
проведению заключительного обзора прогресса правительств в 
достижении целей и задач на 2008 год, поставленных в 
Политической декларации, принятой Генеральной Ассамблеей 
на ее двадцатой специальной сессии; 

 b) рассмотрение вопроса о сроках и теме этапа заседаний на уровне 
министров, который должен быть проведен Комиссией 

12. Предварительная повестка дня пятьдесят первой сессии Комиссии 

13. Прочие вопросы 

14. Утверждение доклада Комиссии о работе ее пятидесятой сессии. 
 
 

  Проект решения II 
 Доклад Международного комитета по контролю 
над наркотиками 
 
 

  Экономический и Социальный Совет принимает к сведению доклад 
Международного комитета по контролю над наркотиками за 2005 год42. 
 
 

 С. Вопросы, доведенные до сведения Экономического и 
Социального Совета 
 
 

3. До сведения Экономического и Социального Совета доводятся следующие 
резолюции, принятые Комиссией: 
 
 

  Резолюция 49/1 
Сбор и использование дополнительных данных и 
специальных знаний, связанных с наркотиками, для 
содействия проведению государствами-членами глобальной 
оценки осуществления деклараций и мер, принятых 
Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  напоминая о том, что в Политической декларации, принятой Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии43, Ассамблея призвала все 
государства учитывать результаты этой сессии при формулировании 
национальных стратегий и программ и представлять Комиссии по 
наркотическим средствам на двухгодичной основе доклады о прилагаемых ими 
усилиях по достижению поставленных на 2003 и 2008 годы целей и задач, 
которые изложены в Политической декларации, и просила Комиссию 

__________________ 

 42  Издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.06.XI.2. 
 43  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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проанализировать эти доклады в целях укрепления совместных усилий, 
направленных на решение мировой проблемы наркотиков, 

  признавая, что международные договоры о контроле над наркотиками, 
решения двадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, особенно 
Политическая декларация, Декларация о руководящих принципах сокращения 
спроса на наркотики44 и меры по укреплению международного сотрудничества в 
борьбе с мировой проблемой наркотиков45, образуют комплексную основу для 
осуществления государствами и соответствующими международными 
организациями мероприятий по контролю над наркотиками, и подчеркивая 
необходимость последовательности усилий по осуществлению этих 
мероприятий, 

  отмечая имеющие отношение к наркотикам аспекты Декларации о 
приверженности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом46, принятой Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцать шестой специальной сессии, 

  признавая, что данные и специальные знания, полученные 
специализированными национальными или региональными органами в ходе 
мониторинга наркоситуации в пределах своих регионов, могут оказаться весьма 
полезными в процессе оценки достижения целей и выполнения задач, 
поставленных Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии, 

  принимая во внимание выводы практикума экспертов по оценке прогресса в 
области сокращения спроса, который проходил в Вене с 31 октября по 2 ноября 
2005 года, 

  ссылаясь на свою резолюцию 42/11, в которой она просила Директора-
исполнителя подготовить на основе ответов государств-членов, отраженных в 
вопроснике за двухгодичный период, доклад за двухгодичный период, в который 
будут включены данные о глобальных тенденциях по регионам и в котором 
будут использованы специальные знания и опыт, приобретенные Управлением 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности в ходе 
осуществления его программ технической помощи, и другая информация, 
собранная с помощью различных вопросников, в том числе вопросника к 
ежегодным докладам, 

  признавая процессы, которые уже налажены Управлением Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности для оказания государствам-
членам помощи в оценке хода осуществления деклараций и мер, принятых 
Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии, 

  1. подчеркивает ценность объективной, научно обоснованной, 
сбалансированной и ясной оценки государствами-членами общего прогресса и 
возникших трудностей в процессе достижения целей и задач, поставленных 
Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии, и рекомендует 
осуществлять такую оценку на основе сбалансированного подхода к вопросам 
сокращения предложения и спроса; 

__________________ 

 44  Резолюция S-20/3 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 45  Резолюции S-20/4 А-Е Генеральной Ассамблеи. 
 46  Резолюция S-26/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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  2. призывает Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, при условии наличия внебюджетных ресурсов, 
установить связь с национальными и региональными экспертами из всех 
регионов мира, а также с экспертами из соответствующих международных 
организаций в области контроля над наркотиками по вопросам сбора и 
использовании дополнительных данных и специальных знаний, связанных с 
наркотиками, для содействия проведения государствами-членами глобальной 
оценки осуществления деклараций и мер, принятых Генеральной Ассамблеей на 
ее двадцатой специальной сессии; 

  3. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности, при условии наличия 
внебюджетных ресурсов, представить Комиссии по наркотическим средствам 
для рассмотрения доклад о результатах осуществления таких усилий вместе с 
рекомендациями в отношении сбора и использования дополнительных данных и 
специальных знаний, связанных с наркотиками, с целью пополнить имеющуюся 
у государств-членов информацию и оказать им дополнительную помощь в 
проведении объективной, научно обоснованной, сбалансированной и ясной 
глобальной оценки хода осуществления деклараций и мер, принятых 
Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии; 

  4. рекомендует государствам-членам по завершении глобальной оценки 
в течение некоторого времени проработать и обсудить на глобальном уровне ее 
итоги, опираясь на основополагающие принципы международных договоров о 
контроле над наркотиками и уделяя должное внимание мерам, которые приносят 
положительные результаты, и аспектам, которые требуют наибольших усилий; 

  5. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить ей на ее 
пятидесятой сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции. 
 
 

  Резолюция 49/2 
Признание вклада гражданского общества в глобальные 
усилия по решению проблемы наркотиков в рамках 
представления докладов по целям и задачам, поставленным 
Генеральной Ассамблеей на 2008 год на ее двадцатой 
специальной сессии 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  ссылаясь на Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии47, посвященной совместной 
борьбе с мировой проблемой наркотиков,  

  напоминая также, что в пунктах 2 и 12 Политической декларации 
государства-члены признали, что действия по решению мировой проблемы 
наркотиков являются общей и совместной обязанностью, которая требует 
комплексного и сбалансированного подхода, предусматривающего участие 
гражданского общества, включая неправительственные организации, 

__________________ 

 47  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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 принимая во внимание важную роль, которую неправительственные 
организации могут играть в содействии выявлению эффективных решений и в 
разработке и осуществлении соответствующих программ и политики, как это 
предусматривается во Всеобъемлющем междисциплинарном плане будущей 
деятельности по борьбе со злоупотреблением наркотическими средствами, 
принятом в 1987 году48, и в Декларации о руководящих принципах сокращения 
спроса на наркотики, принятой Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой 
специальной сессии49, 

 отмечая важную роль неправительственных организаций и гражданского 
общества в сокращении спроса, которую они выполняют, в частности, путем 
просвещения, организации досуга, отдыха и развлечений, а также улучшения 
отношений между поколениями, 

 подтверждая свою резолюцию 42/9, в которой она указала на 
необходимость признавать и поощрять усилия гражданского общества, в том 
числе неправительственных организаций, в области сокращения спроса на 
наркотики, 

 поддерживая взятое главами государств в ходе двадцатой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи обязательство достичь к 2008 году 
существенных и поддающихся оценке результатов, в частности, в области 
сокращения спроса,  

 учитывая обязательство государств-членов представлять доклады о ходе 
работы по достижению к 2008 году этих целей и задач, а также адресованную 
Комиссии по наркотическим средствам просьбу Генеральной Ассамблеи 
анализировать эти доклады, 

 принимая к сведению второй доклад Директора-исполнителя Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности за 
двухгодичный период о выполнении решений двадцатой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи50, в котором указывалось, что для достижения 
существенных и поддающихся оценке результатов в течение предстоящих пяти 
лет необходимо постепенно наращивать усилия в области сокращения спроса, 

 1. с удовлетворением признает заслуги гражданского общества, в том 
числе неправительственных организаций, в сдерживании злоупотребления 
наркотиками, в частности в том, что касается сокращения спроса; 

 2. рекомендует государствам рассмотреть вопрос о проведении 
консультаций и взаимодействии с неправительственными организациями в плане 
разработки и осуществления политики и программ по сокращению спроса; 

 3. настоятельно рекомендует гражданскому обществу и 
неправительственным организациям использовать весь свой потенциал для 
повышения уровня осведомленности населения о пагубных последствиях 
злоупотребления наркотиками; 

__________________ 

 48  Доклад Международной конференции по борьбе со злоупотреблением наркотическими 
средствами и их незаконным оборотом, Вена, 17-26 июня 1987 года (издание Организации 
Объединенных Наций, в продаже под № 87.I.13), глава I, раздел А. 

 49  Резолюция S-20/3 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 50  E/CN.7/2003/2 и Add.1-6. 
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 4. рекомендует неправительственным организациям проанализировать 
свои собственные достижения в решении проблемы наркотиков и сообщить о 
ходе своей работы своим соответствующим национальным правительственным 
органам в рамках представления докладов по целям и задачам, поставленным 
Генеральной Ассамблеей на 2008 год на ее двадцатой специальной сессии; 

 5. призывает Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности продолжать, при 
необходимости, работу с соответствующими органами системы Организации 
Объединенных Наций, международными организациями и 
неправительственными организациями в целях обеспечения участия 
представителей неправительственных организаций в подготовительных 
мероприятиях к десятой годовщине двадцатой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи. 
 
 

  Резолюция 49/3 
Укрепление систем контроля над химическими веществами-
прекурсорами, используемыми при изготовлении 
синтетических наркотиков 
 
 

   Комиссия по наркотическим средствам, 
 

  будучи встревожена физическим и психологическим ущербом, который 
наносят синтетические наркотики, особенно метилендиоксиметамфетамин 
(широко известный под названием "экстази"), метамфетамин и амфетамин, а 
также высоким аддиктивным потенциалом метамфетамина и амфетамина, 

  будучи встревожена также широким распространением злоупотребления 
этими наркотиками, 

  учитывая, что эти наркотики могут изготовляться из химических веществ 
где угодно, даже в кустарных лабораториях, 

  признавая, что эта проблема является серьезным испытанием для 
правоохранительных и регулирующих органов, 

  отмечая, что лишение подпольных изготовителей наркотиков доступа к 
требуемым химическим веществам-прекурсорам представляет собой 
эффективную стратегию предупреждения незаконного изготовления 
синтетических наркотиков, 

  вновь подтверждая Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии51, в которой государства-члены 
постановили установить 2008 год в качестве целевого срока для обеспечения 
государствами искоренения или существенного сокращения утечки прекурсоров, 

  ссылаясь на резолюцию 59/162 Генеральной Ассамблеи от 20 декабря 
2004 года об укреплении систем контроля над химическими веществами-
прекурсорами и предупреждении их утечки и незаконного оборота, в которой 
Ассамблея подчеркнула необходимость обеспечить создание соответствующих 
механизмов, где это необходимо и в той мере, в какой это возможно, для 

__________________ 

 51  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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предотвращения утечки препаратов, содержащих химические вещества, 
включенные в таблицы I и II Конвенции Организации Объединенных Наций о 
борьбе против незаконного оборота наркотических средств и психотропных 
веществ 1988 года52, которые связаны с незаконным изготовлением наркотиков, 
в частности препаратов, содержащих эфедрин или псевдоэфедрин, 

  ссылаясь также на резолюцию 2004/41 Экономического и Социального 
Совета от 21 июля 2004 года о борьбе с изготовлением и незаконным оборотом 
синтетических наркотиков, а также со злоупотреблением ими, 

  ссылаясь далее на свою резолюцию 45/12, в которой она призвала 
правительства разработать системы и процедуры, призванные обеспечить 
безотлагательную передачу компетентным органам всех других 
соответствующих правительств и Международному комитету по контролю над 
наркотиками подробных сведений о любых случаях пресечения незаконного 
оборота, изъятия, утечки или предполагаемой утечки прекурсоров на своей 
территории, 

  ссылаясь на свою резолюцию 48/11, в которой она отметила, что 
Международному комитету по контролю над наркотиками были предоставлены 
дополнительные функции, связанные с получением и распространением 
информации о прекурсорах в режиме реального времени, а также выявлением 
тенденций в области утечки или неправомерного использования прекурсоров и 
принятием последующих мер в связи со всеми сообщениями об изъятиях и 
случаях утечки в сотрудничестве с компетентными органами заинтересованных 
стран, 

  подчеркивая, что контроль над химическими веществами-прекурсорами 
представляет собой стратегию предупреждения утечки посредством обеспечения 
того, чтобы химические вещества-прекурсоры продавались только законно 
действующим предприятиям в целях законного коммерческого, медицинского и 
научного использования, 

  признавая, что определение законных национальных потребностей в 
химических веществах-прекурсорах может оказать огромную помощь 
компетентным национальным органам в странах-экспортерах и импортерах при 
определении законности предлагаемых сделок с этими веществами в целях 
предотвращения их импорта в количествах, которые превышают законные 
потребности и могут стать объектом утечки, 

  напоминая, что статья 19 Единой конвенции о наркотических средствах 
1961 года53 и этой Конвенции с поправками, внесенными в нее в соответствии с 
Протоколом 1972 года54, требует от государств-участников представлять 
Международному комитету по контролю над наркотиками исчисления 
потребностей в наркотических средствах, 

  напоминая также, что в своих резолюциях 1981/7 от 6 мая 1981 года и 
1991/44 от 21 июня 1991 года Экономический и Социальный Совет предложил 
правительствам представлять Международному комитету по контролю над 

__________________ 

 52  United Nations, Treaty Series, vol. 1582, No. 27627. 
 53  Ibid, vol. 520, No. 7515. 
 54  Ibid, vol. 976, No. 14152. 
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наркотиками свои оценки ежегодных потребностей в психотропных веществах, 
перечисленных в списках II, III и IV Конвенции о психотропных веществах 
1971 года55, 

  с удовлетворением отмечая, что система исчислений и оценок в 
значительной степени способствует предупреждению утечки этих веществ из 
каналов законной международной торговли в незаконные каналы, 

  отмечая, что в незаконном производстве "экстази", метамфетамина и 
амфетамина важными химическими веществами-прекурсорами являются  
3,4-метилендиоксифенил-2-пропанон, псевдоэфедрин, эфедрин и 1-фенил-2-
пропанон, 

  отмечая также, что 3,4-метилендиоксифенил-2-пропанон, псевдоэфедрин, 
эфедрин и 1-фенил-2-пропанон входят в число химических веществ, 
включенных в Таблицу I Конвенции 1988 года,  

  осознавая, что псевдоэфедрин и эфедрин могут быть легко использованы 
или извлечены с помощью имеющихся средств из препаратов, содержащих эти 
вещества, что делает их привлекательными для наркоторговцев и незаконных 
производителей метамфетамина и амфетамина,  

  отмечая, что некоторые из таких препаратов широко используются при 
лечении обычных заболеваний, 

  будучи обеспокоена сообщениями Международного комитета по контролю 
над наркотиками об обнаружении большого количества препаратов, содержащих 
эфедрин и псевдоэфедрин, в местах незаконного изготовления амфетамина и 
метамфетамина, 

  отмечая, что препараты, содержащие эфедрин и псевдоэфедрин, могут 
быть легко использованы или переработаны с помощью имеющихся средств для 
получения химических веществ-прекурсоров, которые в иных случаях 
регулируются Конвенцией 1988 года,  

  1. просит государства-члены представлять Международному комитету 
по контролю над наркотиками годовые исчисления своих законных потребностей 
в 3,4-метилендиоксифенил-2-пропаноне, псевдоэфедрине, эфедрине и 1-фенил-
2-пропаноне, а также, по возможности, исчисления потребностей в импорте 
препаратов, содержащих эти вещества, которые могут быть легко использованы 
или извлечены с помощью имеющихся средств; 

  2. просит Международный комитет по контролю над наркотиками 
представлять эти исчисления государствам-членам таким образом, чтобы эта 
информация могла быть использована только в целях контроля над наркотиками; 

  3. предлагает государствам-членам сообщить Международному 
комитету по контролю над наркотиками о возможности и целесообразности 
подготовки, представления и использования исчислений законных потребностей 
в химических веществах-прекурсорах и препаратах, упомянутых в пункте 1 
выше, для целей предупреждения утечки; 

__________________ 

 55  Ibid, vol. 1019, No. 14956. 
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  4. просит государства-экспортеры неизменно проявлять бдительность 
при проверке подлинности каждого разрешения на экспорт этих веществ, а 
также, по возможности, препаратов, содержащих эти вещества, которые могут 
быть легко использованы или извлечены с помощью имеющихся средств, 
используя, при необходимости, исчисления, упомянутые в пункте 1 выше, в 
качестве вспомогательного средства в этом процессе; 

  5. настоятельно призывает государства-экспортеры продолжать 
представлять Международному комитету по контролю над наркотиками в рамках 
проекта "Призма" информацию обо всех поставках 3,4-метилендиоксифенил-2-
пропанона, псевдоэфедрина, эфедрина и 1-фенил-2-пропанона и, в соответствии 
с национальным законодательством и нормативными положениями, как и в 
рамках проекта "Призма", представлять Международному комитету по контролю 
над наркотиками информацию о препаратах, содержащих эти вещества, которые 
могут быть легко использованы или извлечены с помощью имеющихся средств; 

  6. просит государства-члены, в соответствии со своим национальным 
законодательством и нормативными положениями, разрешить Международному 
комитету по контролю над наркотиками обмениваться с соответствующими 
национальными правоохранительными и регулирующими органами, стараясь не 
препятствовать при этом законной международной торговле, информацией о 
поставках препаратов, содержащих эти вещества, которые могут быть легко 
использованы или извлечены с помощью имеющихся средств, постоянно 
соблюдая стандартные оперативные процедуры, установленные в рамках 
проекта "Призма", и используя онлайновую систему предварительных 
уведомлений об экспорте или другие эффективные механизмы, с тем чтобы 
могли быть приняты соответствующие меры для предупреждения или 
пресечения поставок, вызывающих беспокойство; 

  7. призывает государства-импортеры неизменно проявлять 
бдительность для обеспечения того, чтобы количества этих веществ и 
препаратов, содержащих такие вещества, которые могут быть легко 
использованы или извлечены с помощью имеющихся средств, указанные в их 
свидетельствах на ввоз, соответствовали их законным потребностям для 
изготовления или внутреннего потребления, используя исчисления 
Международного комитета по контролю над наркотиками в качестве 
вспомогательного средства в этом процессе; 

  8. настоятельно призывает государства-импортеры проводить 
комплексные расследования и представлять Международному комитету по 
контролю над наркотиками и государствам-экспортерам соответствующую 
информацию, например описание химических веществ и образцы изъятых 
материалов; 

  9. просит Генерального секретаря и впредь обеспечивать надлежащее 
финансирование программ Международного комитета по контролю над 
наркотиками в отношении прекурсоров и предлагает государствам-членам 
рассмотреть вопрос об оказании дополнительной поддержки программам, 
касающимся прекурсоров, в форме предоставления на безвозмездной основе 
специальных знаний и опыта, а также внебюджетных средств. 
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  Резолюция 49/4 
Принятие мер в связи с распространением ВИЧ/СПИДа 
и других передаваемых через кровь болезней среди лиц, 
употребляющих наркотики 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  будучи обеспокоена ростом предложения наркотиков и значительной 
распространенностью ВИЧ/СПИДа и других передаваемых через кровь болезней 
среди лиц, употребляющих наркотики, 

  учитывая, что в процессе поиска оптимальных моделей лечения и 
профилактики потребления наркотиков необходимо принимать во внимание 
конкретные социальные, экономические, политические и культурные условия в 
каждой стране, 

  памятуя о том, что в своей резолюции 46/2 она просила Управление 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности и далее 
развивать и укреплять на международном и региональном уровнях свою роль и 
стратегию в области профилактики распространения ВИЧ в связи со 
злоупотреблением наркотиками, 

  ссылаясь на доклад Международного комитета по контролю над 
наркотиками за 1987 год, в котором Комитет подчеркнул необходимость 
принятия правительствами мер, направленных на сокращение практики общего 
пользования иглами среди лиц, употребляющих наркотики путем инъекций, в 
целях борьбы с последующим распространением ВИЧ/СПИДа56, и учитывая, 
что никакие профилактические меры не должны способствовать или 
содействовать злоупотреблению наркотиками57, 

  ссылаясь также на доклад Международного комитета по контролю над 
наркотиками за 2003 год, в котором Комитет указал, что применение методов 
заместительной терапии не нарушает положений международных договоров58, 

  принимая во внимание Декларацию о приверженности делу борьбы с 
ВИЧ/СПИДом, принятую Генеральной Ассамблеей на ее двадцать шестой 
специальной сессии в 2001 году59, 

  признавая роль, которую Управление Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности играло в 2004 и 2005 годах в качестве 
председателя Комитета организаций-коспонсоров Объединенной программы 
Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу, 

  учитывая Всеобщую декларацию прав человека60, 

__________________ 

 56  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 1987 год (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.87.XI.3), пункт 2. 

 57  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2003 год (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.04.XI.1), пункт 221. 

 58  Там же, пункт 222. 
 59  Резолюция S-26/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 60  Резолюция 217 А (III) Генеральной Ассамблеи. 
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  ссылаясь на резолюцию 2004/40 Экономического и Социального Совета от 
21 июля 2004 года о руководящих принципах медикаментозного лечения лиц с 
опиоидной зависимостью, дополняемого психосоциальной помощью, в которой 
Совет затронул, в частности, вопрос о предупреждении распространения ВИЧ и 
других передаваемых через кровь болезней, 

  1. предлагает государствам-членам в соответствии с их национальным 
законодательством: 

  а) самым внимательным образом изучить вопрос о разработке 
мероприятий по сокращению спроса на основе научно-исследовательской 
деятельности, подтверждающей эффективность и результативность лечения и 
профилактики болезней, связанных с наркотиками; 

  b) разработать программы в области здравоохранения, связанные с 
наркотиками, которые способствуют профилактике злоупотребления 
наркотиками и облегчают доступ наркопотребителей к различным формам 
профилактики, лечения и ухода в связи с наркозависимостью, а также 
ВИЧ/СПИДом, гепатитом и другими передаваемыми через кровь болезнями, 
приобретенными вследствие потребления наркотиков; 

  с) активизировать усилия по обеспечению доступа наркопотребителей и 
их семей к службам медицинского и социального обеспечения без какой-либо 
дискриминации и, при необходимости, сотрудничать с соответствующими 
неправительственными организациями; 

  d) обеспечить, при необходимости и в рамках соответствующей 
национальной политики, а также под надзором компетентных органов или 
учреждений, доступ к различным видам лекарственной терапии, вакцинации и 
другим мерам, которые согласуются с международными договорами о контроле 
над наркотиками и, как показала практика, способствуют снижению риска 
распространения ВИЧ/СПИДа, гепатита и других передаваемых через кровь 
болезней среди лиц, употребляющих наркотики путем инъекций или иным 
образом; 

  2. поддерживает рекомендации Глобальной целевой группы по 
совершенствованию координации в области СПИДа между многосторонними 
учреждениями и международными донорами, а также соответствующие решения 
Координационного совета Объединенной программы Организации 
Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу; 

  3. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, в соответствии с документом "Разделение функций 
при оказании технической помощи ЮНЭЙДС"61, оказывать государствам-
членам, по их просьбе и при наличии внебюджетных ресурсов, техническую 
помощь в целях разработки комплексных стратегий и мер сокращения спроса, в 
том числе для профилактики и лечения ВИЧ/СПИДа в контексте 
злоупотребления наркотиками, которые согласуются с международными 
договорами о контроле над наркотиками; 

__________________ 

 61  Объединенная программа Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу, Женева, 
август 2005 года. 
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  4. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представлять ей раз в два 
года, начиная с пятьдесят первой сессии, доклад об осуществлении настоящей 
резолюции. 
 
 

  Резолюция 49/5 
Инициатива "Парижский пакт" 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  вновь подтверждая обязательства, взятые на себя государствами-членами в 
Политической декларации, которая была принята Генеральной Ассамблеей на ее 
двадцатой специальной сессии62 и в которой государства-члены признали, что 
они несут общую и совместную ответственность за решение мировой проблемы 
наркотиков, и выразили свою убежденность в том, что она должна решаться в 
многонациональных рамках, 

  приветствуя инициативу "Парижский пакт", вытекающую из Парижской 
декларации63, опубликованной по итогам Конференции о путях распространения 
наркотиков из Центральной Азии в Европу, которая проходила в Париже 21 и 
22 мая 2003 года, 

  принимая во внимание доклад Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности, озаглавленный "Afghanistan: Opium 
Survey 2005" (Афганистан: обзор по опию за 2005 год), и с беспокойством 
отмечая наблюдаемые в последнее время признаки возможного увеличения 
масштабов культивирования в ряде регионов, 

  заявляя о своей поддержке усилий государств-членов, направленных на 
укрепление регионального сотрудничества с целью противодействия угрозе для 
международного сообщества, которую представляют незаконное 
культивирование опийного мака в Афганистане и незаконная торговля опием,  

  приветствуя результаты Конференции по Афганистану, проведенной в 
Лондоне 31 января и 1 февраля 2006 года, на которой, в частности, 
рассматривался вопрос о противодействии наркоугрозе в качестве 
межсекторальной темы,  

  приветствуя также решения, принятые на Международной конференции 
по пограничному контролю и региональному сотрудничеству, которая проходила 
в Дохе 27 и 28 февраля 2006 года,  

  1. выражает поддержку в отношении предложения Российской 
Федерации провести в Москве в июне 2006 года в продолжение инициативы 
"Парижский пакт"64 международную конференцию на уровне министров по 
путям распространения наркотиков из Центральной Азии в Европу; 

  2. призывает эту международную конференцию провести анализ 
прогресса, достигнутого в рамках инициативы "Парижский пакт", и 

__________________ 

 62  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 63  См. S/2003/641, приложение. 

 64  См. S/2003/641, приложение. 
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существующих структур в целях их совершенствования или приведения в 
соответствие с существующими потребностями; 

  3. предлагает всем заинтересованным сторонам принять активное 
участие в работе этой конференции; 

  4. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности, при условии наличия 
внебюджетных ресурсов, оказать содействие в организации и проведении 
конференции по этому вопросу и представить Комиссии по наркотическим 
средствам на ее пятидесятой сессии соответствующий доклад. 
 
 

  Резолюция 49/6 
Включение кетамина в список контролируемых веществ 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  ссылаясь на свою резолюцию 48/1 о содействии обмену информацией о 
новых тенденциях в области злоупотребления веществами, которые не 
подпадают под контроль согласно международным договорам о контроле над 
наркотиками, и их незаконного оборота, 

  ссылаясь также на доклады Международного комитета по контролю над 
наркотиками за 200465 и 2005 годы66, в которых Комитет подтвердил, что 
злоупотребление веществами, на которые не распространяется контроль 
согласно международным договорам о контроле над наркотиками, в частности 
кетамином, получило широкое распространение, 

  учитывая, что в своем докладе за 2005 год Международный комитет по 
контролю над наркотиками привлек внимание к новой проблеме широкого 
распространения злоупотребления кетамином, в частности среди молодежи, в 
Восточной и Юго-Восточной Азии, и незаконного оборота кетамина в этом 
регионе и в других регионах, в том числе в Северной Америке и в Южной 
Америке67, 

  учитывая также законное использование кетамина в качестве 
анестезирующего средства и его утечку в целях незаконного использования в 
виде смеси или в сочетании со стимуляторами амфетаминового ряда, особенно 
метилендиоксиметамфетамином (широко известным как "экстази"), а также 
причиняемый им вред, 

  будучи глубоко обеспокоена опасностью, которая угрожает благополучию 
людей и общества вследствие утечки кетамина для целей незаконного 
использования, а также роста масштабов злоупотребления этим веществом и его 
незаконного оборота, 

__________________ 

 65  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2004 год (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.05.XI.3). 

 66  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2005 год (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.06.XI.2). 

 67  Там же, пункты 385, 431, 468, 471 и 641. 
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  приветствуя решение Всемирной организации здравоохранения провести 
критический обзор кетамина, 

  отмечая, что ряд государств-членов во многих регионах включили кетамин 
в список веществ, находящихся под контролем согласно их национальному 
законодательству, 

  отмечая также усилия по организации обсуждений в рамках 
международных форумов по обеспечению соблюдения законов о наркотиках, в 
частности на двадцать девятом Совещании руководителей национальных 
учреждений по обеспечению соблюдения законов о наркотиках стран Восточной 
Азии и района Тихого океана, проведенном в Ханое 7-11 ноября 2005 года, для 
рассмотрения вопроса о включении кетамина в сферу действия Конвенции о 
психотропных веществах 1971 года68 в целях повышения эффективности борьбы 
со злоупотреблением этим веществом и его незаконным оборотом, а также их 
сдерживания, 

  1. призывает государства-члены уделять особое внимание новой 
проблеме широкого распространения злоупотребления кетамином и его 
незаконного оборота, в частности в Восточной и Юго-Восточной Азии, которая  
затрагивает также государства других регионов; 

  2. призывает также государства-члены рассмотреть вопрос об 
установлении контроля за использованием кетамина посредством включения его 
в список веществ, находящихся под контролем согласно их национальному 
законодательству, если этого требует внутренняя обстановка; 

  3. рекомендует государствам-членам рассмотреть вопрос о создании 
системы свидетельств на ввоз/вывоз для использования их правительственными 
учреждениями; 

  4. настоятельно призывает государства-члены обмениваться по 
двусторонним, региональным и международным каналам соответствующей 
информацией о законных импортных и экспортных поставках кетамина, 
злоупотреблении кетамином и его незаконном обороте, в том числе об 
особенностях такого незаконного оборота, в целях сокращения масштабов 
злоупотребления этим веществом. 
 
 

  Резолюция 49/7 
Содействие применению согласованного подхода в отношении 
масел с высоким содержанием сафрола 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  признавая важность международного сотрудничества в борьбе с 
незаконным оборотом наркотических средств, психотропных веществ и их 
прекурсоров, 

  отмечая, что незаконный оборот и утечка прекурсоров, необходимых для 
незаконного изготовления наркотических средств или психотропных веществ, 

__________________ 

 68  United Nations, Treaty Series, vol. 1019, No. 14956. 
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представляют собой серьезную проблему, которая заслуживает всестороннего 
внимания всех государств и Организации Объединенных Наций, 

  ссылаясь на Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии69, в которой государства-члены 
установили 2008 год в качестве целевого срока для обеспечения государствами 
искоренения или существенного сокращения масштабов утечки прекурсоров, 

  ссылаясь также на резолюцию S-20/4 B Генеральной Ассамблеи от 
10 июня 1998 года, в разделе II которой Ассамблея просила содействовать 
обмену опытом в области расследования, проводимого полицией, таможней и 
другими административными органами, перехвата, обнаружения и контроля 
утечки прекурсоров, 

  будучи обеспокоена тем, что незаконное изготовление стимуляторов 
амфетаминового ряда представляет собой общемировую проблему, 

  отмечая, что стимуляторы амфетаминового ряда вызывают все большую 
обеспокоенность в странах Африки, Восточной и Юго-Восточной Азии, Океании 
и Северной Америки, причем правоохранительные органы продолжают изымать 
значительное количество метилендиоксиметамфетамина, что свидетельствует о 
расширении масштабов изготовления этого вещества, 

  принимая к сведению, что Международный комитет по контролю над 
наркотиками обратил особое внимание на необходимость создания эффективных 
механизмов и структур административного и законодательного контроля и 
регулирования законной торговли химическими веществами-прекурсорами в 
пределах национальных границ как одного из средств осуществления статьи 12 
Конвенции Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного 
оборота наркотических средств и психотропных веществ 1988 года70, 

  сознавая, что сафрол, главное химическое вещество-прекурсор, 
используемое при изготовлении метилендиоксиметамфетамина, может быть 
экстрагирован из масел с высоким содержанием сафрола, 

  напоминая, что Международный комитет по контролю над наркотиками 
рекомендовал, чтобы сассафрасовое масло, с учетом высокого содержания в нем 
сафрола и легкости его использования при незаконном изготовлении наркотиков, 
рассматривалось как сафрол, и обозначалось как "сафрол в виде сассафрасового 
масла", и что его следует контролировать так же, как сафрол в чистом виде71, 

  отмечая, что наряду с торговлей сассафрасовым маслом осуществляются 
многотонные поставки других масел с высоким содержанием сафрола, но такие 
масла не имеют единого таможенного кода в рамках Согласованной системы 
описания и кодирования товаров,  

__________________ 

 69  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 70  United Nations, Treaty Series, vol.1582, No. 27627. 
 71  Прекурсоры и химические вещества, часто используемые при незаконном изготовлении 

наркотических средств и психотропных веществ: доклад Международного комитета по 
контролю над наркотиками за 2005 год о выполнении статьи 12 Конвенции Организации 
Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота наркотических средств и 
психотропных веществ 1988 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже 
под No.R.06.XI.5), пункт 137. 
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  признавая факт законного использования масел с высоким содержанием 
сафрола в некоторых отраслях, хотя известны не все направления конечного 
использования таких масел в промышленности, 

  признавая также, что международному сообществу необходимо 
пристально следить за законной торговлей маслами с высоким содержанием 
сафрола и предпринимать шаги с целью предотвращения утечки этих масел для 
использования при незаконном изготовлении метилендиоксиметамфетамина, 

  1. призывает государства-члены и далее сотрудничать в рамках 
подходов, направленных на предотвращение международной и внутренней 
утечки прекурсоров; 

  2. рекомендует государствам-членам, в той мере, в какой это возможно 
согласно национальным законам и другим правовым нормам, и во 
взаимодействии с соответствующими отраслями, и далее укреплять 
сотрудничество с объединениями, лицами или компаниями, которые 
осуществляют операции с прекурсорами, например, побуждая импортеров и 
экспортеров к тому, чтобы в полном объеме информировать контролирующие 
органы о поставках масел с высоким содержанием сафрола, и применяя систему 
предварительного уведомления об экспорте; 

  3. призывает государства-члены применять в отношении всех масел с 
высоким содержанием сафрола такие же меры контроля, как и в отношении 
сафрола; 

  4. просит Международный комитет по контролю над наркотиками 
подготовить определение термина "масла с высоким содержанием сафрола" для 
целей применения в отношении таких веществ таких же мер контроля, как и в 
отношении сафрола, согласно Конвенции Организации Объединенных Наций о 
борьбе против незаконного оборота наркотических средств и психотропных 
веществ 1988 года72; 

  5. настоятельно призывает государства-члены обеспечить создание 
механизмов для сбора информации о маслах с высоким содержанием сафрола и 
использовать Форму D для предоставления Международному комитету по 
контролю над наркотиками информации о законной торговле маслами с высоким 
содержанием сафрола и их незаконном обороте; 

  6. предлагает всем государствам и соответствующим международным 
организациям поддерживать тесное сотрудничество с Международным 
комитетом по контролю над наркотиками, в частности в рамках его проекта 
"Призма", для достижения новых успехов в рамках его международных 
инициатив. 
 
 

__________________ 

 72  United Nations, Treaty Series, vol. 1582, No. 27627. 
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  Резолюция 49/8 
Укрепление международных механизмов сотрудничества 
на уровне оперативной деятельности правоохранительных 
органов в целях борьбы с изготовлением и оборотом 
запрещенных наркотиков 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  ссылаясь на свою резолюцию 45/2 об укреплении мер международного 
сотрудничества в области контроля над незаконными наркотиками, в которой она 
признала важность эффективного международного сотрудничества в борьбе с 
мировой незаконной торговлей наркотиками и призвала государства-члены и 
далее учитывать необходимость соответствующей правовой основы для 
проведения совместной трансграничной оперативной деятельности, 

  ссылаясь также на свою резолюцию 47/4 о совместных инициативах и 
обмене оперативными данными как части международных усилий по борьбе с 
запрещенными наркотиками, в которой она подтвердила важность мер, 
способствующих налаживанию эффективного сотрудничества в проведении 
международных расследований дел, касающихся запрещенных наркотиков, и 
призвала государства-члены использовать существующие каналы связи и, при 
необходимости, устанавливать новые каналы для обмена оперативной 
информацией правоохранительных органов, 

  с признательностью отмечая многосторонние усилия государств по 
контролю и искоренению культивирования растений опийного мака, кокаинового 
куста и каннабиса, а также изготовления героина, кокаина, стимуляторов 
амфетаминового ряда и других запрещенных наркотиков; 

  признавая неизменную важность мер по пресечению незаконного оборота 
наркотиков в местах их культивирования, изготовления или производства или в 
местах, максимально приближенных к источнику, в целях сокращения до 
минимума ущерба, причиняемого населению стран производства, транзита и 
назначения, и прибылей преступных групп, которые существенно возрастают на 
каждом этапе маршрута незаконного оборота наркотиков; 

  отмечая наличие большого числа двусторонних и многосторонних 
соглашений между оперативными правоохранительными органами о создании 
механизмов, упрощающих проведение транснациональных расследований и 
обмен оперативной информацией правоохранительных органов; 

  отмечая также не только различия между законодательными и судебными 
системами государств, но и общий преступный характер деятельности, лежащей 
в основе изготовления и оборота запрещенных наркотиков, а также общие цели 
государств-членов, касающиеся устранения вредных последствий этой 
деятельности для общества; 

  подчеркивая, что резолюции Организации Объединенных Наций о контроле 
над запрещенными наркотиками обеспечивают правовую основу для обмена 
оперативной информацией правоохранительных органов и проведения 
совместных расследований и операций правоохранительных органов, 
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  отмечая примеры успешных совместных расследований, проведенных 
правоохранительными органами на двустороннем, региональном и 
международном уровнях, благодаря которым удалось предотвратить доставку 
значительных количеств запрещенных наркотиков в предполагаемые места 
назначения и которые стали результатом существующих двусторонних и 
многосторонних соглашений между оперативными правоохранительными 
органами, 

  1. призывает государства-члены и впредь уделять повышенное 
внимание механизмам сотрудничества на оперативном уровне в целях борьбы с 
изготовлением и незаконным оборотом запрещенных наркотиков в местах, 
являющихся их источником или максимально приближенных к источнику; 

  2. настоятельно призывает государства-члены и далее прилагать 
активные усилия в плане заключения двусторонних и, если это целесообразно, 
многосторонних соглашений между национальными правоохранительными 
органами в целях обеспечения обмена оперативной информацией 
правоохранительных органов, совместного использования имеющихся ресурсов 
и специальных знаний, включая учебные методики, и проведения совместных 
расследований, направленных на борьбу с международными организованными 
преступными группами, а также в целях сведения к минимуму прибыли от 
торговли запрещенными наркотиками; 

  3. настоятельно призывает государства-члены сохранять и укреплять 
свою решимость проводить международные полицейские расследования в целях 
борьбы с транснациональными преступными объединениями, причастными к 
изготовлению и незаконному обороту запрещенных наркотиков. 
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Глава II 
 
 

  Тематические прения об альтернативном развитии как 
важной стратегии контроля над наркотиками и придании 
вопросу альтернативного развития межсекторального 
характера 
 
 

4. На своих 1265-м и 1266-м заседаниях 14 марта 2006 года Комиссия 
рассмотрела пункт 3 повестки дня, озаглавленный "Тематические прения: 
альтернативное развитие как важная стратегия контроля над наркотиками и 
придание вопросу альтернативного развития межсекторального характера". 

5. Тематические прения, проходившие под председательством начальника 
Сектора по вопросам партнерства в целях развития Отдела операций ЮНОДК, 
который выступил с вступительным заявлением, открыл Председатель 
Комиссии. В соответствии с решением Комиссии ход обсуждения направляли 
три представителя тематических групп: Виктория Эухения Рестрепо Урибе 
(Колумбия), Дэвид Джонстон (Соединенные Штаты) и Кристоф Берг (Германия). 
Г-жа Рестрепо Урибе выступила с аудиовизуальной презентацией по подтеме 
"Масштабы и проблемы". Г-н Джонстон и г-н Берг выступили с 
аудиовизуальными презентациями по подтемам "Комплексный подход к 
альтернативному развитию" и "Роль ЮНОДК в альтернативном развитии". Были 
заслушаны также аудиовизуальные презентации Секретариата о работе ЮНОДК 
в области альтернативного развития. 

6. С заявлениями выступили представители Боливии, Мексики, Перу, Чили, 
Канады, Соединенного Королевства, Швеции, Венгрии, Гватемалы, Нигерии, 
Австралии, Исламской Республики Иран, Аргентины, Японии, Соединенных 
Штатов, Республики Кореи и Норвегии. 

7. С заявлениями выступили также наблюдатели от Пакистана, Индонезии, 
Афганистана, Ганы, Вьетнама, Китая, Туниса, Пакистана, Боливарианской 
Республики Венесуэлы, Марокко, Словении, Эквадора и Буркина-Фасо. 

8. С заявлениями выступили также наблюдатели от Андского сообщества, 
Межамериканской комиссии по борьбе со злоупотреблением наркотическими 
средствами (СИКАД) Организации американских государств, Совета 
сотрудничества арабских государств Залива и Международной федерации 
Красного Креста и Красного Полумесяца. От имени Венского комитета НПО с 
заявлением выступил наблюдатель от Института общественно-политических 
исследований.  
 
 

  Ход обсуждения 
 
 

9. В рамках презентаций и в ходе обсуждения представители тематических 
групп и другие ораторы затронули, в частности, вопросы выработки концепции 
альтернативного развития в контексте контроля над наркотиками и более 
широких усилий в области развития, основные проблемы, с которыми 
сталкиваются различные регионы в связи с незаконным культивированием 
наркотикосодержащих растений, а также вопросы финансирования 
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альтернативного развития и его оценки. Обсуждались также вопросы сочетания 
и последовательности осуществления различных мероприятий, их интеграции в 
общее русло деятельности в области развития, превентивного альтернативного 
развития и незаконного культивирования каннабиса. В рамках тематических 
прений были рассмотрены также результаты проведенных ЮНОДК мероприятий 
в области альтернативного развития и будущие направления деятельности в этой 
области. 
 

 1. Масштабы и проблемы 
 

10. Основное внимание в ходе тематических прений было сосредоточено на 
различных концептуальных и программных аспектах альтернативного развития. 
Рассматривались также проблемы и задачи, возникающие в процессе 
альтернативного развития в различных районах культивирования 
наркотикосодержащих растений, и методологические вопросы оценки 
результативности программ альтернативного развития. 

11. В целом было выражено согласие с тем, что альтернативное развитие 
следует рассматривать в качестве основополагающего элемента комплексной 
антинаркотической стратегии, направленной на решение мировой проблемы 
наркотиков. Было также выражено общее согласие с тем, что для достижения 
успеха в области альтернативного развития требуется целый комплекс 
мероприятий в различных областях, включая сокращение спроса, 
здравоохранение, образование и усилия по обеспечению устойчивого развития, 
нацеленные, в частности, на улучшение условий жизни общин, которым 
оказывается помощь, и прекращение их зависимости от производства 
запрещенных наркотиков, а также дополнительные меры по искоренению 
культивирования и охране правопорядка. Было признано, что наличие 
политической воли и долгосрочной перспективы имеет решающее значение для 
достижения успеха. Некоторые ораторы отметили, что программы 
альтернативного развития необходимы для решения проблемы незаконного 
культивирования каннабиса с учетом расширения масштабов производства и 
повышения спроса на каннабис во всем мире. Подчеркивалось, что программы 
альтернативного развития должны осуществляться в контексте международных 
договоров о контроле над наркотиками. 

12. Отмечалось, что программы альтернативного развития следует 
осуществлять в рамках усилий по обеспечению устойчивого развития и 
интегрировать в национальные и международные экономические системы, а 
также в национальные процессы социально-экономического развития. 
Отмечалось также, что, поскольку на альтернативное развитие порой 
выделяются ограниченные ресурсы, другой подход может заключаться в 
интеграции мероприятий по альтернативному развитию в существующие 
национальные и международные мероприятия в области развития. 

13. Был выявлен ряд наиболее серьезных проблем в области альтернативного 
развития, к числу которых относятся нищета, отсутствие гарантий безопасности, 
слабость правовой системы, географическая изоляция пораженных 
наркопроблемой общин, ограниченное присутствие государственных 
учреждений, несовершенность инфраструктуры, экологические проблемы, 
отсутствие доступа к рынкам сбыта и необходимость привлечения частного 
сектора к сбыту продукции альтернативного развития. 
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14. Обсуждалась также оптимальная практика осуществления программ 
альтернативного развития. Например, было выражено общее мнение о том, что 
необходимым условием для разработки, исполнения и оценки программ 
альтернативного развития является применение подходов, основанных на 
участии всех заинтересованных сторон, и расширение возможностей общин, 
затронутых наркопроблемой. Ряд ораторов согласились с тем, что выделяемых 
на альтернативное развитие средств недостаточно для преодоления 
существующих проблем. Некоторые ораторы отметили, что необходимо 
укрепить механизмы финансовой поддержки и что для этого потребуется 
заключить соглашения о сотрудничестве с международными финансовыми 
институтами, региональными банками развития и другими соответствующими 
международными организациями. Было признано, что общественные и 
неправительственные организации играют важную роль в мобилизации общин и 
обеспечении их устойчивости. Один из подходов, требующих дальнейшего 
развития и включения в число оптимальных видов практики, заключается в 
создании механизмов микрофинансирования, которые позволяют общинам, 
сталкивающимся с наркопроблемой, получить доступ к кредитам для 
финансирования мероприятий в области альтернативного развития. 

15. Один из ораторов отметил, что меры по созданию льготных условий для 
обеспечения доступа на свои рынки продуктов альтернативного развития были 
приняты лишь некоторыми странами и что другим странам следует открыть свои 
рынки для продукции регионов, пораженных проблемой культивирования 
запрещенных наркотикосодержащих растений и участвующих в программах 
альтернативного развития, исходя из принципов справедливой конкуренции. 
В этой связи он отметил, что некоторые вопросы создания льготных условий для 
продукции альтернативного развития могут быть рассмотрены в более широком 
контексте переговоров, происходящих в рамках Всемирной торговой 
организации. Кроме того, могут быть изучены новые подходы к проблеме сбыта, 
в соответствии с которыми продукция альтернативного развития будет четко 
обозначаться как продукция, способствующая ликвидации незаконного 
производства наркотиков и злоупотребления наркотиками, что будет побуждать 
потребителей приобретать такую продукцию. 

16. Что касается оценки воздействия программ альтернативного развития, то 
было выражено общее мнение о необходимости использования определенного 
набора показателей, выходящих за рамки оценки степени сокращения площадей, 
занятых под возделывание запрещенных культур. Такие показатели включают 
оценку степени улучшения условий жизни и средств к существованию в 
общинах, принимающих участие в программах альтернативного развития, 
например расширения доступа к образованию, здравоохранению и другим 
услугам, а также роста занятости. Некоторые ораторы указывали на то, что при 
оценке успешности программ альтернативного развития необходимо учитывать 
среди прочего итоги деятельности в области организационного строительства, 
степень улучшения потенциала правительственных органов, а также 
экологические соображения. Указывалось, что учет гендерной проблематики 
также имеет важное значение для программ альтернативного развития. Кроме 
того, было отмечено, что в области альтернативного развития накоплен 
огромный объем знаний и что необходимо активизировать усилия в целях 
выявления и распространения оптимальных видов практики и извлеченных 
уроков. 
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 2. Комплексный подход к альтернативному развитию 
 

17. В ходе тематических прений рассматривались также вопросы надлежащего 
сочетания и последовательности элементов альтернативного развития, пути 
содействия альтернативному развитию как деятельности межсекторального 
характера и его включения в основные планы и программы развития, пути 
согласования деятельности всех заинтересованных лиц и вопрос о том, какие 
участники обладают наибольшими возможностями для реализации программ 
альтернативного развития и превентивного альтернативного развития. 

18. Ряд выступавших упомянули о том, что комплексный подход к 
альтернативному развитию требует сбалансированного применения мер в 
области альтернативного развития и мер обеспечения законности. Отмечалось, 
что последовательные меры по ликвидации культивирования запрещенных 
растений и незаконного производства наркотиков требуют применения 
комплексного подхода, включающего меры по альтернативному развитию, 
сокращение спроса, меры по пресечению незаконного оборота и 
правоохранительные меры, с соблюдением обязательств по защите прав 
человека. Эти меры должны быть сбалансированными и должны применяться в 
надлежащей последовательности, а также координироваться с другими мерами в 
области развития. Отмечалось, что программы альтернативного развития 
необходимо приводить в соответствие с конкретными условиями, 
существующими в каждом регионе, с учетом того, что в зависимости от этих 
условий последовательность мероприятий может изменяться. Один из ораторов 
отметил, что партнерам по международному сотрудничеству, оказывающим 
экономическую и техническую помощь Афганистану, следует продолжать 
предоставлять поддержку и услуги специалистов в целях содействия 
экономическому развитию этой страны. В Афганистане следует применять 
комплексный подход, включающий целый ряд видов деятельности, в том числе 
меры по альтернативному развитию, что даст фермерам возможность обеспечить 
для себя достойный уровень жизни и отказаться от возделывания запрещенных 
культур. 

19. Было высказано общее мнение о том, что желательно включать меры по 
альтернативному развитию в более широкие программы развития. Что касается 
оптимальных путей включения тематики альтернативного развития в 
международную повестку дня в области развития, то было указано, что ЮНОДК 
следует продолжать выполнять свою пропагандистскую функцию для 
содействия тому, чтобы многосторонние учреждения по вопросам развития 
учитывали тематику альтернативного развития при разработке своих программ. 
Отмечалось, что успех мер по альтернативному развитию будет зависеть также 
от возможностей местных учреждений и приверженности правительств этим 
целям. В этой связи следует рассмотреть такие важные аспекты, как поддержка 
мер по обеспечению всевозможных форм законной занятости, подготовке 
предпринимателей, обеспечению участия частного сектора и гражданского 
общества, а также наращиванию потенциала ассоциаций производителей на 
низовом уровне. Один из выступавших указал, что вопрос о путях согласования 
действий всех участников можно решать на основе консультаций, позволяющих 
определить общие цели и показатели для удовлетворения потребностей 
бенефициаров. 
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20. Ораторы также отмечали необходимость расширения концепции 
альтернативного развития с целью включения в нее превентивного 
альтернативного развития. Кроме того, они отмечали превентивное 
альтернативное развитие в качестве эффективной стратегии с учетом его прямой 
связи с социально-экономическим развитием и сохранением окружающей среды, 
а также в качестве средства, которое препятствует перемещению 
культивирования запрещенных растений в другие районы и сдерживает рост 
производства запрещенных наркотиков. Другие выступавшие отмечали важность 
понимания контекста и целей превентивного альтернативного развития. 
 

 3. Роль Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности в альтернативном развитии 
 

21. Основное внимание в ходе тематических прений уделялось результатам и 
региональной направленности деятельности ЮНОДК в области альтернативного 
развития, а также вопросу о региональной и глобальной ориентации его будущих 
программ в этой области. 

22. Несколько ораторов дали высокую оценку работе ЮНОДК в области 
альтернативного развития. Было признано, что на протяжении последних 30 лет 
Управление играло значительную роль в решении задач, касающихся целого 
ряда аспектов альтернативного развития. Выступавшие отметили, что 
Управление предоставляло консультативные услуги и техническую помощь, 
осуществляло проекты, выступало инициатором применения подходов, 
основанных на широком участии, и принимало меры по обеспечению активной 
поддержки со стороны правительств. Многие ораторы признали опыт ЮНОДК в 
этой тематической области и указали на необходимость того, чтобы накопленные 
им знания использовались в полной мере. Некоторые ораторы отмечали, что в то 
время, как в прошлом деятельность Управления была в региональном 
отношении ориентирована главным образом на андские страны и страны Юго-
Восточной Азии, ее следует расширить для оказания помощи странам других 
регионов. В этой связи некоторые ораторы отмечали необходимость разработки 
и применения программ альтернативного развития для решения проблемы 
незаконного культивирования каннабиса, в частности в Африке. 

23. Несколько выступавших коснулись вопроса о направленности работы 
ЮНОДК на альтернативное развитие. Указывалось, что Управлению следует 
продолжать работу в области наращивания потенциала, поощряя 
взаимодополняяемость усилий и взаимодействие с другими органами системы 
Организации Объединенных Наций и другими международными учреждениями. 
Некоторые выступавшие отметили также, что ЮНОДК следует продолжать 
работу по осуществлению проектов и включать вопросы альтернативного 
развития в число основных более широких целей в области развития. Другие 
ораторы отметили также недавно опубликованный доклад Группы независимой 
оценки об альтернативном развитии и предложили обратить серьезное внимание 
на рекомендации Группы. Другие ораторы подчеркивали, что Управление 
располагает уникальными возможностями для того, чтобы служить посредником 
между различными участниками, генерировать знания и управлять ими, а также 
действовать в качестве катализатора и координатора мер по альтернативному 
развитию. В этой связи несколько выступавших отметили необходимость 
выделения соответствующих ресурсов для того, чтобы можно было 
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реализовывать инициативы в области превентивного альтернативного развития и 
принимать соответствующие меры для решения проблемы незаконного 
культивирования каннабиса. 

24. В конце тематических прений Председатель Комиссии обобщил основные 
аспекты дискуссии следующим образом: 

  а) все ораторы выразили мнение о том, что альтернативное развитие 
является одним из основных компонентов антинаркотической стратегии, 
направленной на решение глобальной проблемы наркотиков; 

  b) дискуссия показала, что большинство стран согласны с тем, что в 
области альтернативного развития следует придерживаться комплексного 
подхода, требующего определенного сочетания всесторонних мер, включая 
сокращение спроса, меры в области здравоохранения, образования и 
устойчивого развития, а также вспомогательные меры по искоренению 
незаконного оборота и правоохранительные меры; 

  с) выражалась озабоченность в связи с сокращением объема финансовых 
средств, выделяемых на деятельность в области альтернативного развития на 
глобальном уровне, включая те последствия, которые это может иметь для 
существующих программ и расширения охвата программ альтернативного 
развития; 

  d) большинство ораторов отметили необходимость оценки воздействия 
мер в области альтернативного развития с использованием показателей 
социально-экономического и гуманитарного развития, а не только 
количественных показателей сокращения масштабов возделывания запрещенных 
культур; 

  е) ряд ораторов указали на важность укрепления и поддержки 
программы ЮНОДК в области альтернативного развития. В этой связи они 
признали накопленные Управлением знания и опыт и просили его продолжать 
свою работу в этой области и укреплять свою роль катализатора в целях 
повышения уровня осведомленности международного сообщества о 
соответствующих проблемах и расширения его участия, в частности 
международных финансовых учреждений, в совместной работе в области 
альтернативного развития. 
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Глава III 
 
 

  Последующие меры по выполнению решений двадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи: общий 
обзор и прогресс правительств в достижении целей 
и задач на 2008 год, поставленных в Политической 
декларации, принятой Ассамблеей на ее двадцатой 
специальной сессии 
 
 

25. На своих 1267-м и 1268-м заседаниях 15 марта 2006 года Комиссия 
рассмотрела пункт 4 повестки дня, озаглавленный "Последующие меры по 
выполнению решений двадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи: 
общий обзор и прогресс правительств в достижении целей и задач на 2008 год, 
поставленных в Политической декларации, принятой Ассамблеей на ее 
двадцатой специальной сессии". 

26. Для рассмотрения пункта 4 Комиссии был представлен неофициальный 
документ ЮНОДК (E/CN.7/2006/CRP.4). 

27. Данный пункт повестки дня внес на рассмотрение директор Отдела по 
вопросам международных договоров ЮНОДК. От имени государств - членов 
Организации Объединенных Наций, являющихся членами Европейского союза, с 
заявлением выступил представитель Австрии (к этому заявлению 
присоединились присоединяющиеся страны Болгария и Румыния, страны-
кандидаты бывшая югославская Республика Македония, Турция и Хорватия, а 
также другие страны – участницы процесса стабилизации и ассоциирования и 
потенциальные кандидаты Албания, Босния и Герцеговина и Сербия и 
Черногория (и члены Европейской ассоциации свободной торговли Исландия и 
Норвегия, являющиеся членами Европейского экономического пространства), а 
также Республика Молдова и Украина). С заявлениями также выступили 
представители Соединенного Королевства, Кубы, Индии, Японии, Российской 
Федерации, Боливии, Канады, Соединенных Штатов, Хорватии, Чили, Армении, 
Саудовской Аравии, Объединенных Арабских Эмиратов и Бразилии. 
С заявлениями выступили также наблюдатели от Азербайджана, Буркина-Фасо, 
Южной Африки, Республики Кореи, Испании, Того, Пакистана, Нидерландов и 
Боливарианской Республики Венесуэлы. Заявление также сделал наблюдатель от 
СИКАД.  
 
 

 А. Ход обсуждения 
 
 

 28. Выступавшие подтвердили, что международное сотрудничество и принцип 
совместной ответственности должны определять усилия государств по 
выполнению тех обязательств, которые они приняли на двадцатой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи.  

29. Несколько представителей отметили, что в основе любой оценки 
достигнутого прогресса и встретившихся трудностей в реализации целей и 
задач, поставленных Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной 
сессии, должна лежать согласованная, ориентированная на конкретные 



E/2006/28 
E/CN.7/2006/10 
 

  
 
50

результаты методология. Опыт и данные, полученные специализированными 
органами в различных регионах в области мониторинга и оценки наркоситуации 
должны дополнять информацию, получаемую на основе вопросников за 
двухгодичный период и других соответствующих вопросников, а также опыт, 
накопленный ЮНОДК благодаря осуществлению его глобальных программ 
технической помощи во исполнение резолюции 42/11 Комиссии по 
наркотическим средствам, чему мог бы способствовать созыв Генеральным 
секретарем группы экспертов в соответствии с рекомендацией Комиссии. 

30. ЮНОДК было предложено проводить консультации с такими 
межправительственными органами и учреждениями, как Европейский центр 
мониторинга наркотиков и наркомании, СИКАД и Совместная деятельность 
АСЕАН и Китая в отношении опасных наркотиков, с целью обмена 
информацией, а также используемыми методологиями и средствами. 

31. Некоторые представители выразили мнение о необходимости рассмотрения 
вопроса о проведении в 2008 году обзора осуществления рекомендаций 
Генеральной Ассамблеи, сформулированных на ее двадцатой специальной 
сессии, выходящего за рамки обычной оценки, в целях разработки 
перспективных рекомендаций, в том числе в отношении областей, не охваченных 
резолюциями двадцатой специальной сессии. Было указано на необходимость 
переоценки обязательств, принятых на специальной сессии, и согласования 
путей дальнейших действий. 

32. В ходе обсуждения многие представители выразили признательность 
ЮНОДК и дали высокую оценку его работе по оказанию помощи странам, 
сталкивающимся с проблемой наркотиков, и обеспечению институциональных 
рамок международного сотрудничества, как было рекомендовано Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии. 

33. Несколько выступавших сообщили о мерах, предпринимаемых их 
правительствами для реализации целей и задач, поставленных на двадцатой 
специальной сессии. 

34. Многие представители сообщили о том, что их правительства приняли или 
уточнили национальные стратегии или планы действий в области контроля над 
наркотиками, имеющие важнейшее значение для содействия принятию 
сбалансированного, всеобъемлющего и междисциплинарного подхода к 
контролю над наркотиками, или достигли прогресса в их реализации. 

35. Несколько ораторов сообщили об осуществлении руководящих принципов 
сокращения спроса на наркотики (резолюция S-20/3 Генеральной Ассамблеи, 
приложение, пункт 8) и рассказали о применяемом правительствами их стран 
подходе к профилактике злоупотребления наркотиками, а также к лечению и 
реабилитации наркоманов. В качестве примера была представлена информация 
об осуществлении программ профилактики злоупотребления наркотиками на 
рабочем месте и среди учащихся средних школ, о практике назначения 
медикаментозного лечения и контроля за ним, а также о введении практики 
принудительного лечения для наркоманов, которым предъявлено обвинение в 
совершении уголовных преступлений. 
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36. Некоторые представители с озабоченностью отметили, что в плане 
международного сотрудничества и донорской помощи сокращению спроса 
уделяется меньшее внимание по сравнению с сокращением предложения. 

37. Ряд представителей сообщили об изменениях, внесенных в последнее 
время в национальное законодательство их стран, регулирующее вопросы 
предупреждения и сокращения злоупотребления запрещенными наркотиками и 
их незаконного оборота, с целью повысить эффективность национальной 
правовой системы. Это касается, в частности, введения новых систем импорта и 
экспорта прекурсоров, сотрудничества в судебной сфере и договоров о выдаче, а 
также создания центров финансовой разведки для борьбы с "отмыванием" денег. 

38. Многие представители подробно сообщили о деятельности своих 
правительств и результатах усилий по смягчению последствий злоупотребления 
наркотиками и их незаконного оборота. Они рассказали об осуществляемых ими 
мероприятиях по пресечению связанной с наркотиками деятельности, в том 
числе об укреплении ими своего потенциала в области пресечения незаконного 
оборота и о тенденциях в области изъятия партий запрещенных наркотиков, 
арестов наркодельцов и вынесения соответствующих судебных решений. 

39. Представители ряда стран, граничащих с Афганистаном, подчеркнули 
важнейшее значение регулярной международной помощи для решения проблемы 
наркотиков в Афганистане. Отмечалось, что граничащие с ним государства 
испытывают серьезные проблемы в связи с тем, что через их территории 
осуществляются поставки запрещенных наркотиков из Афганистана. 
Подчеркивалось растущее значение так называемого "северного маршрута", 
который используется для контрабандных перевозок опиатов афганского 
происхождения через Центральную Азию в Европу. Подчеркивалось также, что 
помощь должна быть направлена на создание потенциала в целях укрепления 
пограничного контроля и подготовки сотрудников афганских органов по 
контролю над наркотиками.  

40. В этой связи ряд представителей дали высокую оценку созданию 
Центральноазиатского регионального информационно-координационного центра 
в Алма-Ате для обмена оперативной информацией в отношении незаконного 
оборота наркотиков, а также заключению Бакинской договоренности о 
региональном сотрудничестве в борьбе с запрещенными наркотиками и 
связанных с этим вопросах: перспективы на XXI век (см. E/CN.7/2006/4, 
пункт 5). Было упомянуто также о Международной конференции на уровне 
министров по вопросу о путях распространения наркотиков из Афганистана, 
которая будет проходить в Москве в июне 2006 года.  

41. Говоря о тенденциях в области злоупотребления наркотиками в своих 
странах, ряд представителей подчеркнули, что такие синтетические наркотики, 
как стимуляторы амфетаминового ряда, представляют собой растущую угрозу, в 
связи с чем необходимо активизировать деятельность в области сокращения как 
предложения таких наркотиков, так и спроса на них, в том числе путем принятия 
профилактических мер, ориентированных непосредственно на молодежь. 

42. Еще одна связанная с наркотиками тенденция заключается в расширении 
масштабов злоупотребления каннабисом, который ошибочно воспринимается 
молодежью как менее вредный по сравнению с другими наркотиками.  
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43. Один из представителей выразил обеспокоенность в связи с новой 
проблемой использования Интернет-аптек для трансграничной контрабанды 
наркотиков. Необходимо налаживать международное сотрудничество и 
обеспечивать согласование национальных законов, поскольку ни одна страна в 
одиночку не может справиться с этой новой угрозой. 
 
 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

44. На своем 1272-м заседании 17 марта 2006 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект резолюции, озаглавленный "Сбор и использование 
дополнительных данных и специальных знаний, связанных с наркотиками, для 
содействия проведению государствами-членами глобальной оценки 
осуществления деклараций и мер, принятых Генеральной Ассамблеей на ее 
двадцатой специальной сессии" (E/CN.7/2006/L.4/Rev.1), авторами которой 
являются Австрия (от имени Европейского союза), Алжир, Армения, Болгария, 
бывшая югославская Республика Македония, Иордания, Канада, Нигерия, 
Норвегия, Перу, Республика Корея, Российская Федерация, Румыния, Сербия и 
Черногория, Турция, Украина, Хорватия, Чили (от имени государств – членов 
Организации Объединенных Наций, являющихся членами Группы государств 
Латинской Америки и Карибского бассейна), Швейцария и Эквадор (текст 
резолюции см. в главе I, раздел C, резолюция 49/1). 

45. На этом же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции, озаглавленный "Признание вклада гражданского общества в 
глобальные усилия по решению проблемы наркотиков в рамках представления 
докладов по целям и задачам, поставленным Генеральной Ассамблеей на 
2008 год на ее двадцатой специальной сессии" (E/CN.7/2006/L.5/Rev.1), авторами 
которой являются Австралия, Австрия (от имени Европейского союза), бывшая 
югославская Республика Македония, Вьетнам, Гаити, Гана, Египет, Иордания, 
Йемен, Камерун, Канада, Ливан, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные 
Арабские Эмираты, Республика Корея, Румыния, Сенегал, Судан, Таиланд, Того, 
Украина, Филиппины, Хорватия, Чили, Швейцария, Южная Африка и Япония 
(текст резолюции см. в главе I, раздел C, резолюция 49/2). 
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Глава IV 
 
 

  Сокращение спроса на наркотики 
 
 

46. На своих 1267-м и 1268-м заседаниях 15 марта 2006 года Комиссия 
рассмотрела пункт 5 повестки дня, озаглавленный 

  "Сокращение спроса на наркотики: 

  а) План действий по осуществлению Декларации о руководящих 
принципах сокращения спроса на наркотики; 

  b) положение в области злоупотребления наркотиками в мире". 

47. Для рассмотрения пункта 5 Комиссии был представлен доклад 
Секретариата о положении в области злоупотребления наркотиками в мире 
(E/CN.7/2006/2 и Сorr.1 и Add.1). 

48. Вступительное заявление сделал директор Отдела операций и заместитель 
Директора-исполнителя ЮНОДК, а представители Секретариата выступили с 
аудиовизуальными презентациями. С заявлениями выступили представители 
Австрии (от имени Европейского союза), Израиля, Чили (от имени Группы 
государств Латинской Америки и Карибского бассейна), Венгрии, Бельгии, 
Турции, Украины, Японии, Швейцарии, Республики Кореи, Норвегии, 
Исламской Республики Иран, Бразилии и Мексики. С заявлениями выступили 
также наблюдатели от Южной Африки, Ирака и Дании. С аудиовизуальной 
презентацией выступил также наблюдатель от ЮНЭЙДС. 
 
 

 А. Ход обсуждения 
 
 

49. Секретариату была выражена признательность за подготовленную 
документацию и презентации. Большинство ораторов подчеркнули, что 
деятельность по сокращению спроса на наркотики является важнейшей 
составляющей глобальных усилий по решению международной проблемы 
наркотиков, одним из элементов междисциплинарного, комплексного и 
сбалансированного подхода и средством, которое позволяет существенно 
уменьшить ущерб, причиняемый здоровью населения и обществу. Они 
представили также подробную информацию о мероприятиях по сокращению 
спроса, которые были организованы в различных странах после принятия 
Декларации о руководящих принципах сокращения спроса на наркотики и Плана 
действий по ее осуществлению (резолюция 54/132 Генеральной Ассамблеи, 
приложение). 

50. Ряд ораторов остановились на проблемах сбора информации о 
злоупотреблении наркотиками и признали важность создания систем сбора 
информации по наркотикам для точной оценки положения в этой области. 
Сведения, которыми они располагали, подтвердили тенденции в области 
злоупотребления наркотиками, описанные Секретариатом. Один из ораторов 
описал проблему злоупотребления наркотиками в постконфликтных ситуациях, а 
другие ораторы обратили внимание на проблему злоупотребления наркотиками в 
странах транзита. 
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51. Комиссия с удовлетворением отметила, что ряд стран добились заметных 
успехов в сокращении спроса на различные наркотики; в то же время была 
выражена обеспокоенность в связи с расширением масштабов злоупотребления 
некоторыми другими наркотиками в отдельных регионах. Ряд ораторов указали, 
что важно учитывать также проблему злоупотребления психоактивными 
веществами, на которые пока еще не распространяется международный 
контроль. 

52. Ряд представителей подчеркнули важность первичной профилактики и 
необходимость разработки программ и мероприятий на основе достигнутых 
успехов. Они отметили, в частности, важность информирования населения о 
том, что угрожает здоровью людей в результате злоупотребления наркотиками и 
психоактивными веществами, а также о других связанных с ними последствиях. 
Молодежь была отмечена как одна из наиболее важных целевых групп 
профилактической деятельности. 

53. В связи с рассмотрением вопросов лечения и реабилитации ряд 
представителей подчеркнули необходимость и важность выявления проблем и 
вмешательства на ранних этапах, а также важное значение укрепления 
национального и международного сотрудничества между различными службами, 
которые оказывают помощь наркопотребителям и их семьям. 

54. В контексте рассмотрения комплексной стратегии сокращения спроса на 
наркотики ряд представителей, обеспокоенных состоянием проблемы 
ВИЧ/СПИДа, отметили важное значение усилий по ослаблению негативных 
медико-социальных последствий злоупотребления наркотиками, таких как 
распространение ВИЧ/СПИДа и других передаваемых через кровь болезней. Ряд 
ораторов сообщили о некоторых программах, преследующих цель охватить всех 
лиц, злоупотребляющих наркотиками, и проинформировать их об опасностях, 
связанных со злоупотреблением наркотиками, а также о возможностях 
получения стерильного инъекционного инструментария, заместительной 
терапии, лечении и реабилитации и других соответствующих службах. В этой 
связи некоторые ораторы подчеркнули ведущую роль ЮНОДК в рамках 
Комитета организаций-коспонсоров ЮНЭЙДС в том, что касается содействия 
принятию мер по борьбе с ВИЧ/СПИДом в контексте комплексных стратегий 
профилактики злоупотребления наркотиками. 

55. Ряд ораторов подчеркнули важное значение всестороннего вовлечения 
гражданского общества, местных общин и неправительственных организаций в 
деятельность по разработке политики сокращения спроса на наркотики, 
планированию программ и их осуществлению. 

56. Было признано также, что научные исследования в области 
злоупотребления наркотиками, совершенствование процесса сбора информации 
и данных для оценки проблемы наркотиков и анализ мероприятий по 
сокращению спроса являются важными составляющими последовательных 
усилий международного сообщества, нацеленных на получение более точной 
оценки и, следовательно, улучшение положения в области злоупотребления 
наркотиками в мире. 

57. Один из представителей выразил обеспокоенность в связи с положением в 
Афганистане и последствиями, которые испытывают страны транзита и 
соседние с Афганистаном страны вследствие расширения поставок наркотиков, а 
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также проблем, связанных со злоупотреблением наркотиками, таких как 
инфицирование ВИЧ/СПИДом и гепатитом С. Расширяются масштабы 
злоупотребления героином путем инъекций, и существенно меняются формы и 
характер злоупотребления наркотиками. Связанные с наркопроблемой задачи 
сокращения предложения и спроса в этих странах заслуживают более серьезного 
внимания и согласованных усилий международного сообщества. 

58. Ряд представителей отметили, что всем странам мира, особенно тем, в 
которых отмечается высокий уровень злоупотребления запрещенными 
наркотиками, необходимо активизировать свои усилия в области сокращения 
спроса на глобальном уровне. В этой связи было отмечено, что Декларация о 
руководящих принципах сокращения спроса на наркотики и План действий по ее 
осуществлению, а также Совместное заявление министров и дальнейшие меры 
по осуществлению планов действий, принятых на двадцатой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи (А/58/124, раздел II.A), являются важным 
руководством для реализации усилий, призванных обеспечить существенное 
сокращение спроса на запрещенные наркотики. 
 
 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

59. На своем 1272-м заседании 17 марта 2006 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект резолюции, озаглавленный "Принятие мер в связи с 
распространением ВИЧ/СПИДа и других передаваемых через кровь болезней 
среди лиц, употребляющих наркотики" (E/CN.7/2006/L.8/Rev.2), авторами 
которой являются Австралия, Австрия (от имени Европейского союза), Ангола, 
Болгария, Буркина-Фасо, бывшая югославская Республика Македония, Вьетнам, 
Гаити, Гана, Иордания, Камерун, Канада, Конго, Кот-д’Ивуар, Ливан, Нигерия, 
Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Румыния, 
Сенегал, Сербия и Черногория, Таиланд, Того, Украина, Хорватия, Чили (от 
имени Группы государств Латинской Америки и Карибского бассейна), 
Швейцария, Южная Африка, Ямайка и Япония (текст резолюции см. в главе I, 
раздел С, резолюция 49/4). 
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Глава V 
 
 

  Незаконный оборот наркотиков и их предложение 
 
 

60. На своих 1269-м и 1270-м заседаниях 16 марта 2006 года Комиссия 
рассмотрела пункт 6 повестки дня, имеющий следующую формулировку: 

"Незаконный оборот наркотиков и их предложение: 

а) положение в области незаконного оборота наркотиков в мире и меры, 
принятые вспомогательными органами Комиссии; 

b) последующие меры по выполнению решений двадцатой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи: 

i) меры, направленные на расширение сотрудничества в 
правоохранительной области (выдача, взаимная юридическая помощь, 
контролируемые поставки, борьба с незаконным оборотом на море и 
сотрудничество между правоохранительными органами, в том числе 
подготовка кадров); 

ii) борьба с отмыванием денег; 

iii) План действий по налаживанию международного 
сотрудничества в деле искоренения незаконных наркотикосодержащих 
культур и содействия альтернативному развитию". 

61. Для рассмотрения этого пункта Комиссии были представлены следующие 
документы: 

  а) доклад Секретариата о положении в области незаконного оборота 
наркотиков в мире (E/CN.7/2006/3); 

  b) доклад Секретариата о мерах, принятых вспомогательными органами 
Комиссии по наркотическим средствам (E/CN.7/2006/4); 

  с) доклад Директора-исполнителя о международной помощи 
государствам транзита запрещенных наркотиков (E/CN.7/2006/6); 

  d) доклад Директора-исполнителя об укреплении альтернативного 
развития как важной стратегии контроля над наркотиками и придании вопросу 
альтернативного развития межсекторального характера (E/CN.7/2006/7). 

62. Со вступительным заявлением выступил директор Отдела операций, 
заместитель Директора-исполнителя Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности. С заявлениями выступили представители 
Австрии (от имени Европейского союза), Чили (от имени Группы государств 
Латинской Америки и Карибского бассейна), Боливии, Ливана, Бельгии, 
Украины, Исламской Республики Иран, Турции, Японии, Республики Кореи, 
Перу, Норвегии, Судана, Швейцарии, Малайзии, Канады, Хорватии, Индии и 
Соединенных Штатов. С заявлениями выступили также наблюдатели от 
Эквадора, Португалии, Болгарии, Парагвая, Лихтенштейна, Иордании, 
Индонезии и Азербайджана. 



E/2006/28
E/CN.7/2006/10

 

  
 

57

 А. Ход обсуждения 
 
 

63. Представитель Секретариата выступил с аудиовизуальной презентацией, 
посвященной современным тенденциям в области незаконного оборота 
запрещенных наркотиков в мире и работе вспомогательных органов Комиссии. 
Делегаты выразили свою признательность за документы, представленные по 
этому пункту повестки дня, а также за обзоры ЮНОДК по опию и коке и 
Всемирный доклад о наркотиках. Эти доклады способствуют более глубокому 
изучению тенденций в области культивирования запрещенных 
наркотикосодержащих растений, производства наркотиков и их незаконного 
оборота на региональном и глобальном уровнях. Была выражена 
признательность ЮНОДК и правительству Азербайджана за организацию и 
проведение у себя сороковой сессии Подкомиссии по незаконному обороту 
наркотиков на Ближнем и Среднем Востоке и связанным с этим вопросам, 
которое состоялось в Баку 12-16 сентября 2005 года. Наблюдатель от Иордании 
сообщил Комиссии о предложении его правительства принять у себя в 2006 году 
следующее совещание Подкомиссии. 

64. Ряд делегаций сообщили об усилиях, предпринимаемых правительствами 
их стран по борьбе с незаконным оборотом запрещенных наркотиков, 
информировали Комиссию о недавних случаях изъятия запрещенных наркотиков 
и арестах и представляли другие статистические данные, связанные с 
наркотиками. Отмечалось, что борьба с незаконным оборотом наркотиков 
достается государствам дорогой ценой – в ходе нее гибнет много молодых 
сотрудников правоохранительных органов, которые ведут борьбу с незаконным 
оборотом наркотиков. Ряд выступавших отметили, что их государства 
сотрудничают с соседними странами в целях повышения потенциала в области 
борьбы с незаконным оборотом наркотиков. 

65. Ряд выступавших с удовлетворением отметили выбор темы 
альтернативного развития для тематического обсуждения на текущей сессии 
Комиссии и дали высокую оценку деятельности ЮНОДК в этой области. 
Получило признание дальнейшее расширение всеобъемлющего и 
сбалансированного подхода, применяемого к решению проблемы наркотиков, 
включая альтернативное развитие, искоренение, пресечение, информирование и 
повышение уровня осведомленности общественности, а также сокращение 
спроса. Была особо отмечена работа, проводимая в Афганистане с целью 
содействовать созданию альтернативных источников средств к существованию, а 
также выгоды, связанные с осуществлением на экспериментальной основе 
проектов, предусматривающих оказание помощи в организации 
микрокредитования в этой стране. 

66. По мнению некоторых выступавших, Комиссии следует содействовать 
распространению программ альтернативного развития на регионы, наиболее 
затронутые незаконным культивированием каннабиса. Каннабис 
рассматривается как слабое звено в глобальной системе контроля над 
наркотиками. Ряд выступавших отметили необходимость расширения 
международного сотрудничества в области альтернативного развития со 
странами, пострадавшими в результате конфликтов или войн, в целях 
укрепления или возобновления программ альтернативного развития в таких 
странах. 
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67. Ряд выступавших отметили, что для обеспечения устойчивости 
результатов, получаемых от сокращения масштабов культивирования коки в 
Андском регионе необходимо расширить оказываемую этому субрегиону 
поддержку. При этом подчеркивалась особая роль ЮНОДК в содействии 
альтернативному развитию, оказании технической помощи и включении 
аспектов альтернативного развития в более широкие программы национального 
развития. 

68. Другие ораторы обратили внимание на тот факт, что для некоторых групп 
коренного населения, проживающих в бассейне реки Амазонки и в Андском 
регионе, кока является унаследованной от предков и священной культурой, 
составным элементом их религиозных верований, традиций и культурной 
самобытности. В этой связи была отмечена Конвенция Международной 
организации труда 1989 года о коренных народах и народах, ведущих племенной 
образ жизни в независимых странах73. Один из представителей высказал 
мнение, что необходимо пересмотреть характер регулирования листа коки в 
Списке I Единой конвенции 1961 года, отметив, что лист кока преобразуется в 
гидрохлорид кокаина, сульфат кокаина и кокаиновую пасту лишь в результате 
химической переработки. 

69. Другие выступавшие отметили важное значение учета экологических 
аспектов в мероприятиях по борьбе с культивированием запрещенных культур. 
Необходимо срочно принять меры для решения проблемы недостаточной 
финансовой поддержки мероприятий по обеспечению устойчивых источников 
средств к существованию. Было обращено внимание на ущерб, наносимый 
районам культивирования запрещенных культур в результате обезлесения. Было 
отмечено, что ряд стран, осуществляющих программы альтернативного 
развития, нуждаются в помощи для освоения конкурентоспособных 
альтернативных культур, совершенствования производственных процессов и 
укрепления институционально-правовой основы, а также создания социально-
экономической инфраструктуры – элементов, необходимых для решения 
проблемы нищеты в сельских районах, где культивируются запрещенные 
культуры. 

70. Была выражена признательность ЮНОДК за усилия по оказанию 
поддержки фермерам в районах, непосредственно прилегающих к тем районам, 
которые охвачены проектами Управления в области альтернативного развития. 
Такие усилия способствуют предотвращению перемещения культивирования 
запрещенных растений в другие районы. Было отмечено, что за последние три 
десятилетия альтернативное развитие набрало силу, а применяемый в настоящий 
момент комплексный межсекторальный подход способствует обеспечению 
устойчивости программ альтернативного развития. Накопленный опыт может 
оказаться полезным при разработке стратегий превентивного альтернативного 
развития. 

71. Несколько ораторов сообщили об использовании контролируемых поставок 
в качестве средства пресечения операций по незаконному обороту наркотиков и 
подчеркнули необходимость дальнейшего улучшения и расширения этих мер. 
Указывалось на ряд препятствий их успешному осуществлению, такие как 
неадекватность законодательства, отсутствие надлежащей подготовки и нехватка 

__________________ 

 73  Конвенция МОТ № С169. 
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оборудования. ЮНОДК было предложено разработать руководящие принципы 
надлежащего применения контролируемых поставок, включая список 
компетентных органов и эффективных методов. 

72. Ряд выступавших выразили озабоченность по поводу возможных связей 
между незаконным оборотом наркотиков и терроризмом, которые могли быть 
причиной дестабилизации положения в регионе. 

73. Несколько ораторов сослались на расширение незаконного оборота 
химических веществ-прекурсоров и призвали к активизации усилий 
правоохранительных органов, в том числе к усилению пограничного контроля за 
перемещением таких веществ и уделению большего внимания усилиям по 
выявлению незаконных лабораторий. Ряд представителей рассказали о мерах, 
которые их правительства приняли в целях развития партнерских 
взаимоотношений с химической промышленностью для создания 
соответствующих национальных баз данных о компаниях, видах продукции и 
контактах, а также поощрения использования новых методов расследования, 
таких как составление химических профилей. В связи с этим ораторы выразили 
поддержку в отношении международных совместных инициатив в области 
правоохранительной деятельности, таких как операция "Топаз" и операция 
"Пурпур", а также приветствовали положительные итоги специализированных 
региональных совещаний экспертов по вопросу о контроле над химическими 
веществами-прекурсорами. 

74. Ряд ораторов сообщили о том, что объемы изготовления и незаконного 
оборота "экстази" увеличиваются и что появляются новые предприятия по их 
производству. Делегаты сообщили о значительном расширении масштабов 
злоупотребления "экстази" молодыми людьми и взрослыми в ряде регионов. 
Некоторые делегации сообщили о ликвидации весьма крупных 
производственных объектов в Европе и Юго-Восточной Азии и призвали 
проявлять большую бдительность в отношении перемещения химических 
веществ-прекурсоров. 

75. Некоторые выступавшие указали на то, что проблему незаконного оборота 
наркотиков необходимо понимать в более широком смысле. Экономическое и 
социальное положение в ряде стран способствует расширению незаконного 
оборота наркотиков, что имеет своим результатом увеличение предложения по 
более низким ценам таких запрещенных наркотиков, как героин, которые 
способствуют распространению инфекции ВИЧ/СПИДа вследствие 
инъекционного приема наркотиков. 

76. Несколько выступавших подчеркнули важное значение международного 
сотрудничества и связей между правоохранительными органами, ведущими 
борьбу с оборотом запрещенных наркотиков. В связи с этим успешно 
осуществляемая программа ЮНОДК в области контроля над контейнерными 
перевозками была признана в качестве эффективного средства оказания 
государствам помощи в выявлении и пресечении операций по незаконному 
обороту наркотиков, а также в создании информационных и оперативных сетей. 
Такие инициативы по налаживанию обмена информацией и совместному 
использованию ресурсов и опыта в сочетании с оптимальными видами практики 
имеют решающее значение и их следует всячески поощрять. 
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77. Ряд ораторов выразили поддержку инициатив в области сотрудничества, 
таких как создание Центральноазиатского регионального информационно-
координационного центра и инициатива в рамках Парижского пакта, принятого 
Конференцией о путях распространения наркотиков из Центральной Азии в 
Европу, которая предусматривает принятие совместных мер по ограничению 
незаконных поставок опиатов из Афганистана через Западную и Центральную 
Азию и Европу. Вновь подчеркивалась необходимость принятия 
правоохранительными органами эффективных и более согласованных мер 
пограничного контроля. Высоко оценивалась роль ЮНОДК как 
"информационно-координационного механизма", предоставляющего 
информацию и обеспечивающего анализ в отношении первоочередных задач 
практической деятельности в наиболее затронутых странах. Подчеркивалась 
необходимость продолжать совместные усилия в отношении вопросов, 
связанных с наркотиками, которые уже осуществляются Организацией по 
безопасности и сотрудничеству в Европе и ЮНОДК. 

78. Что касается подготовки сотрудников правоохранительных органов, то ряд 
государств сообщили, что они обеспечивают подготовку своих и иностранных 
сотрудников в своих национальных и международных учебных центрах. 
Осуществляемая ЮНОДК учебная программа, основывающаяся на 
использовании компьютерной техники, упоминалась как ценный инструмент 
повышения уровня квалификации сотрудников правоохранительных органов, 
занимающихся вопросами наркотиков. 

79. Была выражена озабоченность по поводу расширения предложения в 
Европе кокаина, который в некоторых случаях становится самым популярным 
наркотиком среди молодежи и наносит все больший вред здоровью населения. 

80. Некоторые ораторы сообщили о принятых на национальном уровне мерах 
по пресечению отмывания доходов от незаконного оборота наркотиков и других 
форм преступной деятельности. Сотрудников правоохранительных органов 
необходимо обеспечить средствами для наращивания потенциала, и в этом 
контексте высоко оценивалась осуществляемая ЮНОДК на основе 
использования компьютерной техники учебная программа по вопросам 
отмывания денежных средств. 

81. Ряд выступавших выразили ЮНОДК признательность за его помощь по 
законодательным вопросам и за его работу по расширению международного 
сотрудничества и высказали замечания, в частности, в отношении работы, 
проводимой совместно с правительством Афганистана. Несколько ораторов 
подчеркнули важное значение обеспечения постоянного и более тесного 
международного сотрудничества и координации между органами полиции, 
органами прокуратуры, а также судебными органами. Некоторые представители 
сообщили о случаях успешного принятия таких мер и подчеркнули важную 
роль, которую международное сотрудничество между правоохранительными и 
судебными органами может играть в ликвидации синдикатов наркобизнеса. 
 
 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

82. На своем 1272-м заседании 19 марта 2006 года Комиссия одобрила для 
принятия Экономическим и Социальным Советом проект резолюции, 
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озаглавленный "Бакинская договоренность о региональном сотрудничестве в 
борьбе с запрещенными наркотиками и связанных с этим вопросах: перспективы 
на XXI век", основанный на тексте, представленном Комиссии Подкомиссией по 
незаконному обороту наркотиков на Ближнем и Среднем Востоке и связанным с 
этим вопросам (см. Е/CN.7/2006/4, пункт 5) (текст резолюции см. в главе I, 
раздел A, проект резолюции I). 

83. На этом же заседании Комиссия одобрила для принятия Экономическим и 
Социальным Советом пересмотренный проект резолюции, озаглавленный 
"Использование программ альтернативного развития с целью сокращения 
масштабов культивирования каннабиса" (E/CN.7/2006/L.2/Rev.1), авторами 
которого являются Ангола, Аргентина, Бразилия, Буркина-Фасо, Гаити, Гана, 
Египет, Зимбабве, Иордания, Камерун, Кения (от имени Группы государств 
Африки), Конго, Кот-д'Ивуар, Ливан, Мадагаскар, Малайзия, Марокко, Намибия, 
Нигерия, Норвегия, Парагвай, Сенегал, Судан, Таиланд, Того, Южная Африка и 
Ямайка (текст см. в главе I, раздел A, проект резолюции II). Перед принятием 
проекта резолюции представитель Соединенных Штатов выступил с заявлением, 
отметив, что, согласно представленной Комиссии информации, в 
резолюции 59/160 Генеральной Ассамблеи содержатся положения, требующие 
выделения внебюджетных ресурсов, в связи с чем в текст проекта резолюции не 
нужно включать условия, касающиеся наличия дополнительных средств, 
предоставляемых на добровольной основе. 

84. На этом же заседании Комиссия одобрила для принятия Экономическим и 
Социальным Советом пересмотренный проект резолюции, озаглавленный 
"Содействие осуществлению национальной стратегии правительства 
Афганистана в области контроля над наркотиками (E/CN.7/2006/L.3/Rev.1), 
авторами которой являются Австрия (от имени Европейского союза), 
Афганистан, Иран (Исламская Республика), Йемен, Канада, Ливийская Арабская 
Джамахирия, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Российская 
Федерация, Соединенные Штаты, Турция и Украина (текст см. в главе I, 
раздел А, проект резолюции III). 

85. На этом же заседании Комиссия одобрила для принятия Экономическим и 
Социальным Советом пересмотренный проект резолюции, озаглавленный 
"Укрепление международного сотрудничества в интересах альтернативного 
развития, в том числе превентивного альтернативного развития, с уделением 
должного внимания охране окружающей среды" (E/CN.7/2006/L.6/Rev.2), 
авторами которого являются Австрия (от имени Европейского союза), 
Афганистан, Буркина-Фасо, Вьетнам, Гаити, Египет, Иордания, Йемен, Камерун, 
Ливан, Марокко, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Панама, Сенегал, 
Таиланд, Того, Тунис, Чили (от имени Группы государств Латинской Америки и 
Карибского бассейна) и Южная Африка (текст см. в главе I, раздел А, проект 
резолюции IV). После утверждения проекта резолюции представитель Боливии 
заявил, что его правительство поддержало проект резолюции в духе консенсуса, 
но отметил, что текст проекта резолюции не в полной мере отражает сложность 
проблемы альтернативного развития. В Боливии концепция альтернативного 
развития постепенно преобразуется в концепцию комплексного и устойчивого 
развития, в которой придается особое значение развитию человеческого 
потенциала. Боливия проводит разграничение между законным 
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культивированием коки для целей традиционного потребления и ее незаконным 
культивированием для целей незаконного оборота наркотиков. 

86. На этом же заседании Комиссия одобрила для принятия Экономическим и 
Социальным Советом пересмотренный проект резолюции, озаглавленный 
"Необходимость обеспечения равновесия между спросом на опиаты и их 
предложением для удовлетворения медицинских и научных потребностей" 
(E/CN.7/2006/L.9/Rev.1), авторами которого являются Азербайджан, Алжир, 
Афганистан, Бельгия, Индия, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, 
Румыния, Сербия и Черногория, Сирийская Арабская Республика, Соединенные 
Штаты, Турция и Франция (текст см. в главе I, раздел А, проект резолюции V). 

87. На этом же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции, озаглавленный "Инициатива "Парижский пакт" (E/CN.7/2006/L.10/ 
Rev.1), авторами которого являются Австрия (от имени Европейского союза), 
Азербайджан, Армения, Канада, Российская Федерация, Румыния, Сирийская 
Арабская Республика, Соединенные Штаты, Турция, Хорватия и Япония (текст 
см. в главе I, раздел С, резолюция 49/5). 

88. На этом же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции, озаглавленный "Укрепление международных механизмов 
сотрудничества на уровне оперативной деятельности правоохранительных 
органов в целях борьбы с изготовлением и оборотом запрещенных наркотиков" 
(E/CN.7/2006/L.14/Rev.1), авторами которого являются Австралия, Австрия (от 
имени Европейского союза), Азербайджан, Алжир, Аргентина, Армения, 
Бразилия, Буркина-Фасо, бывшая югославская Республика Македония, 
Венесуэла (Боливарианская Республика), Гаити, Египет, Израиль, Индия, 
Иордания, Йемен, Канада, Колумбия, Конго, Ливан, Марокко, Норвегия, 
Объединенные Арабские Эмираты, Перу, Республика Корея, Российская 
Федерация, Румыния, Саудовская Аравия, Сербия и Черногория, Соединенные 
Штаты, Таиланд, Того, Турция, Хорватия, Чили, Швейцария, Эквадор и Ямайка 
(текст см. в главе I, раздел С, резолюция 49/8). 

 



E/2006/28
E/CN.7/2006/10

 

  
 

63

Глава VI 
 
 

  Осуществление международных договоров о контроле 
над наркотиками 
 
 

89. На своих 1263-м и 1264-м заседаниях 13 марта 2006 года Комиссия 
рассмотрела пункт 7(b) повестки дня, озаглавленный "Осуществление 
международных договоров о контроле над наркотиками: Международный 
комитет по контролю над наркотиками".  

90. Для рассмотрения пункта 7(b) Комиссии были представлены следующие 
документы: 

  а) Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 
2005 год (E/INCB/2005/1); 

  b) Прекурсоры и химические вещества, часто используемые при 
незаконном изготовлении наркотических средств и психотропных веществ: 
доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2005 год о 
выполнении статьи 12 Конвенции Организации Объединенных Наций о борьбе 
против незаконного оборота наркотических средств и психотропных веществ 
1988 года (E/INCB/2005/4). 

91. Вступительное заявление сделал Председатель Международного комитета 
по контролю над наркотиками. С заявлениями выступили представители 
Японии, Республики Кореи, Объединенных Арабских Эмиратов, Австрии (от 
имени Европейского союза), Бельгии, Швейцарии, Турции, Таиланда, Хорватии, 
Соединенных Штатов, Канады, Бразилии и Франции. С заявлениями выступили 
также наблюдатели от Нидерландов и Дании. Заявления сделали также 
наблюдатели от Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ) и Совета 
министров внутренних дел арабских государств. 
 
 

 А. Ход обсуждения 
 
 

 1. Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками 
за 2005 год 
 

92. Председатель Международного комитета по контролю над наркотиками 
внес на рассмотрение доклад Комитета за 2005 год74. Касаясь первой главы 
доклада, озаглавленной "Альтернативное развитие и законные средства к 
существованию", он отметил, что, как показывает прошлый опыт, для того чтобы 
программы альтернативного развития были успешными, они должны 
дополняться доступом, в частности, к услугам систем здравоохранения, 
образования и правосудия. Правительствам было настоятельно предложено 
расширить концепцию альтернативного развития, с тем чтобы охватить меры по 
решению проблем, связанных с каннабисом и синтетическими наркотиками, а 
также применять принципы альтернативного развития как к сельским, так и к 
городским районам. 

__________________ 

 74  Издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.06.XI.2. 
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93. Председатель призвал правительство Афганистана сохранять привер-
женность делу осуществления стратегии в области контроля над наркотиками и 
работать в тесном взаимодействии со своими партнерами при разработке 
всеобъемлющей программы альтернативного развития и законных средств к 
существованию в целях ликвидации незаконного производства опия в стране. 

94. Председатель обратил внимание Комиссии на рост контрабанды наркотиков 
по почте, отметив, что поставки и сбыт таких партий наркотиков нередко 
осуществляются через Интернет-аптеки. 

95. Комиссии было сообщено, что в течение последних 18 месяцев 
Международный комитет по контролю над наркотиками рассматривал 
деятельность правительств по осуществлению планов действий, принятых 
Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии75, с уделением 
особого внимания областям, имеющим отношение к мандату Комитета. 

96. Была выражена признательность Международному комитету по контролю 
над наркотиками и его секретариату за подготовку доклада за 2005 год. Была 
признана важность всестороннего подхода к альтернативному развитию, 
учитывающего задачи развития общин, устойчивого социально-экономического 
развития и превентивного альтернативного развития. 

97. Ряд представителей выразили озабоченность в связи с ростом 
злоупотребления кетамином и сообщили Комиссии о новых законодательных 
мерах и мерах контроля, которые были введены в их странах. Правительствам 
напомнили о том, что вопрос о кетамине будет рассматриваться Комитетом 
экспертов ВОЗ по лекарственной зависимости в марте 2006 года. 

98. Комиссия отметила важность профилактических мер на всех уровнях, 
начиная с правоохранительной деятельности и заканчивая информационно-
разъяснительными кампаниями и прочими мероприятиями по сокращению 
спроса. Было выражено общее мнение о том, что гражданское общество играет 
важнейшую роль в профилактике злоупотребления наркотиками и их 
незаконного оборота. 

99. В связи с вопросом о предложении опиатов и спросом на опиаты, 
используемые в медицинских целях, Комиссия приветствовала совместные 
усилия ВОЗ и Международного комитета по контролю над наркотиками, 
направленные на содействие применению опиоидных анальгетиков в качестве 
обезболивающих средств. Правительствам было настоятельно рекомендовано 
обеспечивать наличие опиоидов для нуждающихся в них больных. 

100. Представители нескольких стран призвали к всеобщему присоединению к 
международным договорам о контроле над наркотиками и их полному 
осуществлению. Правительствам было предложено обеспечивать полное 
осуществление положений этих договоров, поскольку наркодельцы могут 
пытаться использовать любые лазейки в национальных и международных 
режимах контроля над наркотиками. 

101. Комиссия приветствовала усилия Международного комитета по контролю 
над наркотиками в области борьбы с контрабандой наркотиков по почте. 
Правительствам было настоятельно рекомендовано укрепить свои национальные 

__________________ 

 75  Резолюции S-20/4 A и Е Генеральной Ассамблеи. 
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меры контроля, ограничив число пунктов ввоза посылок и обеспечивая 
проведение регулярного и тщательного досмотра почтовых отправлений в целях 
выявления незаконных партий наркотиков. 
 

 2. Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками 
за 2005 год о выполнении статьи 12 Конвенции Организации Объединенных 
Наций о борьбе против незаконного оборота наркотических средств 
и психотропных веществ 1988 года 
 

102. Председатель Международного комитета по контролю над наркотиками 
внес на рассмотрение доклад Комитета за 2005 год о выполнении статьи 12 
Конвенции 1988 года76. Комиссия выразила Комитету признательность за 
проведенный всесторонний обзор положения в области незаконного оборота в 
мире, а также за новый формат доклада, в который впервые была включена 
информация о тенденциях в области законной торговли в сравнении с данными 
по незаконному обороту прекурсоров. 

103. Комиссия признала важное значение всеобщего присоединения к 
Конвенции Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного 
оборота наркотических средств и психотропных веществ 1988 года77, а также 
мер, которые должны приниматься на региональном и международном уровнях 
для эффективного выполнения положений статьи 12 Конвенции. 
Правительствам, которые еще не сделали этого, было настоятельно 
рекомендовано в кратчайший возможный срок ратифицировать Конвенцию и 
осуществлять ее положения. Ряд правительств представили обновленную 
информацию о новых законодательных мерах и мерах контроля за прекурсорами, 
введенных в их странах. 

104. Было отмечено, что синтетические наркотики, в частности стимуляторы 
амфетаминового ряда, представляют в настоящее время серьезную угрозу для 
международного сообщества. Указывалось, что незаконное изготовление этих 
веществ в последнее время вышло за пределы стран, которые первоначально 
столкнулись с проблемой злоупотребления этими веществами, и что сейчас 
аналогичные проблемы испытывают все регионы, чему способствует простота 
изготовления этих веществ и наличие требуемых прекурсоров. Международный 
комитет по контролю над наркотиками призвал правительства установить 
глобальную систему исчислений в отношении некоторых основных прекурсоров 
и фармацевтических препаратов, содержащих эти вещества, которая будет 
использоваться в качестве важного средства предотвращения утечки. 

105. Председатель Международного комитета по контролю над наркотиками 
представил разработанную Комитетом новую электронную систему 
предварительных уведомлений об экспорте, которая бесплатно предоставляется 
всем правительствам в качестве быстрого и эффективного средства обмена 
информацией об отдельных поставках в рамках законной международной 
торговли. Своевременный обмен такой информацией признан важнейшим 
фактором успешного выявления и предотвращения утечки. Всем правительствам 
было рекомендовано перейти на эту систему по возможности в кратчайшие 
сроки. 

__________________ 

 76  Издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.06.XI.6. 
 77  United Nations, Treaty Series, vol. 1582, No. 27627. 
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106. Было отмечено, что большое значение имеют также расследования случаев 
утечки или попыток организации утечки. Участники проекта "Призма" – 
инициативы, направленной на борьбу с утечкой прекурсоров стимуляторов 
амфетаминового ряда, – подчеркнули полезность подобного механизма в 
качестве основы для организации региональных операций с конкретными 
сроками. Международному комитету по контролю над наркотиками была также 
выражена признательность за его роль инициатора оценки результатов операции 
"Пурпур" и операции "Топаз". В результате этой оценки эти две операции были 
объединены в один проект под названием "Сплоченность", который 
предусматривает обмен информацией в реальном масштабе времени, проведение 
расследований в целях отслеживания соответствующих операций вплоть до их 
истоков, а также регулярную оценку проводимой деятельности. Отмечалось, что, 
поскольку проект "Сплоченность" является недавней инициативой, следует 
распространить среди участников дополнительную информацию о рабочих 
процедурах проекта. 

107. С учетом важнейшей роли Международного комитета по контролю над 
наркотиками в реализации осуществляемых в настоящее время международных 
инициатив Комиссии было настоятельно предложено обеспечить выделение 
Комитету достаточных ресурсов, с тем чтобы он мог продолжать выполнять эту 
свою функцию. 
 
 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

108. На своем 1272-м заседании 17 марта 2006 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект резолюции, озаглавленный "Укрепление систем 
контроля над химическими веществами-прекурсорами, используемыми при 
изготовлении синтетических наркотиков" (E/CN.7/2006/L.7/Rev.1), авторами 
которого являются Алжир, Аргентина, Венгрия, Гаити, Гана, Зимбабве, 
Иордания, Йемен, Канада, Малайзия, Мексика, Объединенные Арабские 
Эмираты, Перу, Республика Корея, Российская Федерация, Румыния, 
Соединенные Штаты, Таиланд, Турция, Украина, Филиппины, Южная Африка и 
Япония (текст см. в главе I, раздел С, резолюция 49/3). 

109. На этом же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции, озаглавленный "Включение кетамина в список контролируемых 
веществ" (E/CN.7/2006/L.11/Rev.2), авторами которого являются Азербайджан, 
Алжир, Аргентина, Бельгия, Египет, Иордания, Йемен, Колумбия, Кот-д'Ивуар, 
Ливан, Малайзия, Объединенные Арабские Эмираты, Российская Федерация, 
Румыния, Соединенные Штаты, Таиланд, Турция, Филиппины, Франция, 
Швеция, Ямайка и Япония (текст см. в главе I, раздел С, резолюция 49/6).  

110. На этом же заседании Комиссия приняла также пересмотренный проект 
резолюции, озаглавленный "Содействие применению согласованного подхода в 
отношении масел с высоким содержанием сафрола" (E/CN.7/2006/L.13/Rev.1), 
авторами которого являются Австралия, Австрия (от имени Европейского 
союза), Гана, Египет, Иордания, Канада, Объединенные Арабские Эмираты, 
Российская Федерация, Соединенные Штаты, Таиланд, Швейцария, Южная 
Африка и Япония (текст см. в главе I, раздел С, резолюция 49/7). 
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Глава VII 
 
 

  Директивные указания программе по наркотикам 
Управления Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности 
 
 

111. На своем 1270-м заседании 16 марта 2006 года Комиссия рассмотрела 
пункт 8 повестки дня, озаглавленный "Директивные указания программе по 
наркотикам Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности".  

112. Для рассмотрения пункта 8 Комиссии был представлен доклад Директора-
исполнителя о развитии, безопасности и справедливости для всех: к более 
безопасному миру (E/CN.7/2006/5-Е/CN.15/2006/2). 

113. С вступительным заявлением выступил директор Отдела анализа политики 
и связей с общественностью ЮНОДК. С заявлением выступили представители 
Австрии (от имени Европейского союза), Южной Африки, Канады, Мексики, 
Армении, Норвегии и Соединенных Штатов. 
 
 

  Ход обсуждения 
 
 

114. Представитель Секретариата сообщил о ходе разработки всеобъемлющей 
стратегии для ЮНОДК в соответствии с резолюцией 48/14 Комиссии по 
наркотическим средствам. Он сослался на процесс консультаций, проходивший в 
период с января по март 2006 года, а также отметил основные составляющие 
этой стратегии. 

115. Ораторы с удовлетворением отметили доклад Директора-исполнителя 
(E/CN.7/2006/5-E/CN.15/2006/2) и высоко оценили вклад, который ЮНОДК 
неизменно вносит в решение таких взаимосвязанных вопросов, как контроль над 
наркотиками, предупреждение преступности и борьба с терроризмом. 
В частности, высокую оценку получили усилия ЮНОДК по разработке 
всеобъемлющей стратегии, включая вопросы, касающиеся управления и 
составления бюджета с ориентацией на конкретные результаты, управления 
проектным циклом и оценки. Эти постоянные усилия следует рассматривать в 
контексте Итогового документа Всемирного саммита 2005 года (резолюция 60/1 
Генеральной Ассамблеи), а также доклада Генерального секретаря от 7 марта 
2006 года под названием "Инвестирование в Организацию Объединенных 
Наций: на пути к усилению Организации по всему миру" (А/60/692 и Corr.1). 

116. Вопросы, на которые обращалось особое внимание, касались 
необходимости применения комплексного и сбалансированного подхода с 
ориентацией на выполнение основного мандата ЮНОДК, показателей 
осуществления его деятельности по реализации проектов, а также представления 
докладов о достигнутых результатах. Все это позволит улучшить отчетность, 
контроль, надежность и прозрачность, обеспечит повышение доверия к ЮНОДК 
и позволит привлечь более значительные целевые средства, предоставляемые на 
менее ограничительных условиях, а также средства общего назначения. 
Необходимо содействовать работе по увязке стратегии с имеющимися ресурсами 
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в рамках подхода, ориентированного на конкретные результаты. Была дана 
высокая оценка мерам ЮНОДК по реформе в области управления и повышению 
эффективности. 

117. Несколько ораторов приветствовали принимаемые ЮНОДК меры по 
управлению людскими и финансовыми ресурсами и поддержке 
информационных технологий. Дальнейшее совершенствование управления будет 
способствовать активизации и повышению устойчивости работы по 
осуществлению программ. 

118. В стратегическом плане ЮНОДК следует сосредоточить внимание на 
вопросах профилактики, накопления знаний, верховенства закона, консультаций 
в отношении политики и экспертных консультаций, а также поддержки усилий 
по обеспечению функционирования международных конвенций по проблемам 
преступности, наркотиков и терроризма. Отмечалось, что для обеспечения 
эффективности ЮНОДК в деле создания потенциала ему необходимо 
продолжать работу по налаживанию и укреплению рабочих партнерских 
отношений, в том числе с частным сектором и органами системы Организации 
Объединенных Наций, а также другими международными организациями. 

119. Один оратор отметил, что ЮНОДК следует уделять повышенное внимание 
областям, относящимся к ее основному мандату. 

120. Один из представителей предложил уделять больше внимания проблеме 
незаконного культивирования каннабиса и придавать ей большее значение в 
рамках программ альтернативного развития. Еще одним вопросом, требующим 
принятия срочных и решительных целенаправленных мер, является проблема 
ВИЧ/СПИДа и злоупотребления наркотиками. 

121. Один из ораторов отметил, что межсекторальная стратегия должна 
строиться на основе региональных приоритетов, как, например, в Программе 
действий на 2006-2010 годы, принятой Совещанием за круглым столом для 
Африки, которое проходило в Абудже 5 и 6 сентября 2005 года. 

122. Один из представителей дал высокую оценку работе ЮНОДК в 
Афганистане и Центральной Азии, а также его программе по борьбе с 
"отмыванием" денег, особенно в том, что касается мер по борьбе с 
финансированием терроризма. 
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Глава VIII 
 
 

  Укрепление программы по наркотикам Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам  
и преступности и роли Комиссии по наркотическим 
средствам как ее руководящего органа 

 
 

123. На своем 1270-м заседании 16 марта 2006 года Комиссия рассмотрела 
пункт 9 повестки дня, озаглавленный "Укрепление программы по наркотикам 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности и 
роли Комиссии по наркотическим средствам как ее руководящего органа".  

124. Для рассмотрения пункта 9 Комиссии была представлена записка 
Секретариата по вопросу о предлагаемых стратегических рамках на 
двухгодичный период 2008-2009 годов (E/CN.7/2006/9). 

 125. Председатель Комиссии сделал вступительное заявление. С заявлением 
выступили представители Австрии (от имени Европейского союза), Алжира, 
Нигерии, Канады и Норвегии. 
 
 

  Ход обсуждения 
 
 

126. В своем заявлении Председатель напомнил о содержащейся в докладе 
Консультативного комитета по административным и бюджетным вопросам 
(E/CN.7/2005/13, пункт 14) рекомендации относительно учреждения 
неофициального или официального органа для предоставления консультаций 
Директору-исполнителю ЮНОДК. Председатель также напомнил о том, что 
Комиссия в своей резолюции 48/1478 согласилась с тем, что неофициальные 
консультации открытого состава должны быть начаты по возможности скорее в 
целях содействия изучению возможности создания официального или 
неофициального межправительственного консультативного органа. 
Консультации были проведены в рамках расширенного бюро в ходе его первого 
и второго совещаний, состоявшихся 16 января и 6 февраля 2006 года, а также на 
первом межсессионном совещании Комиссии, состоявшемся 6 февраля 
2006 года. Председатель также провел неофициальные консультации с 
председателями региональных групп, Председателем Группы 77 и Китая, 
представителем Европейского союза, а также другими заинтересованными 
делегациями. 

127. В ходе этих консультаций были высказаны разные мнения. Некоторые 
участники высказали оговорки в отношении создания новой структуры, а других 
беспокоили критерии, на основании которых будет определяться членство и 
мандаты такой новой структуры. Хотя в целом было выражено согласие с 
необходимостью и желательностью укрепления руководящей роли Комиссии по 
наркотическим средствам и Комиссии по предупреждению преступности и 
уголовному правосудию, а также сотрудничества и взаимодействия между 

__________________ 

 78  Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2005 год, Добавление № 8 
(E//2005/28/Rev.1), сноска 68. 
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обеими комиссиями, большинство государств-членов сомневались в 
целесообразности создания новой структуры и предлагали изучить возможность 
использования существующих структур с этой целью. 

128. Ряд государств-членов отметили потенциальные преимущества создания 
соответствующего механизма координации деятельности двух комиссий для 
укрепления руководящей роли Комиссии по наркотическим средствам и 
Комиссии по предупреждению преступности и уголовному правосудию, в том 
числе для решения бюджетных вопросов, выработки долгосрочной 
всеобъемлющей стратегии ЮНОДК, а также предоставления директивных 
указаний. Что касается формы такого механизма, то было сделано несколько 
предложений, включая создание группы "друзей председателей" двух комиссий, 
"совещание совместного расширенного бюро" двух комиссий и "совещание 
совместного расширенного бюро открытого состава" двух комиссий.  

129. Комиссия по наркотическим средствам выразила Председателю 
признательность за проведенные консультации и отметила необходимость 
продолжения таких консультаций. Один из ораторов выдвинул предложение о 
том, что эти консультации могут быть проведены межсессионной рабочей 
группой, которая будет сформирована под руководством расширенного бюро 
пятидесятой сессии Комиссии. 

130. Другой оратор отметил, что для осуществления начатых ЮНОДК реформ в 
сфере управления требуется более активная координация между программами по 
наркотикам и преступности, а также соответствующие указания со стороны 
государств-членов. 

131. Один из представителей, отдав должное руководящим указаниям, 
получаемым, в частности, от Комиссии по наркотическим средствам и Комиссии 
по предупреждению преступности и уголовному правосудию, Конференции 
Участников Конвенции Организации Объединенных Наций против 
транснациональной организованной преступности и предстоящей Конференции 
Государств – участников Конвенции Организации Объединенных Наций против 
коррупции, Генеральной Ассамблеи и конгрессов Организации Объединенных 
Наций по предупреждению преступности и уголовному правосудию, отметил, 
что дополнительные руководящие указания относительно определения 
первоочередных направлений деятельности помогли бы ЮНОДК более 
эффективно исполнять возложенные на него обширные функции. Комиссии по 
наркотическим средствам и Комиссии по предупреждению преступности и 
уголовному правосудию следует занять более активную позицию в этом вопросе. 

132. Высокую оценку получили проводившиеся в течение прошлого года 
межсессионные заседания Комиссии по наркотическим средствам и заседания ее 
расширенного бюро, которые способствовали улучшению диалога между 
государствами-членами и Секретариатом и облегчили подготовку сессий 
Комиссии. 

133. Один из представителей, сославшись на тематические прения по вопросу 
об альтернативном развитии, заявил, что существуют разные мнения 
относительно концепции альтернативного развития, и предложил продолжить 
рассмотрение вопроса о создании рабочей группы для разработки на основе 
надежных показателей стратегии альтернативного развития, включая меры 
финансовой компенсации, пресечения незаконного оборота и искоренения. 
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Глава IX 
 
 

  Административные и бюджетные вопросы 
 
 

134. На своих 1270-м и 1271-м заседаниях 16 и 17 марта 2006 года Комиссия по 
наркотическим средствам рассмотрела пункт 10 повестки дня, озаглавленный 
"Административные и бюджетные вопросы". 

135. Для рассмотрения этого пункта Комиссии была представлена записка 
Секретариата о стратегических рамках на двухгодичный период 2008-2009 годов 
(E/CN.7/2006/9). 

136. С заявлениями выступили представители Австрии (от имени Европейского 
союза), Чили (от имени Группы государств Латинской Америки и Карибского 
бассейна), Норвегии, Австралии, Соединенных Штатов, Нигерии и Канады. 
С заявлением выступил также директор Отдела управления Отделения 
Организации Объединенных Наций в Вене/Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности. 
 
 

  Ход обсуждения 
 
 

137. Представитель Секретариата указал на весьма непрочное финансовое 
положение программы по наркотикам ЮНОДК в том, что касается средств 
общего назначения. Он отметил, что был принят ряд мер по экономии средств и 
повышению эффективности деятельности, о которых подробно сообщается в 
сводном бюджете ЮНОДК на 2006-2007 годы (E/CN.7/2005/12 и Add.1). 
В период с 1992 по 1998 год среднегодовой объем взносов в счет средств общего 
назначения на программу по наркотикам ЮНОДК составлял 21 млн. долл. США, 
в то время как в период с 1999 по 2005 год он составлял 16 млн. долл. США, а в 
2006 году, согласно текущим прогнозам, эта сумма составит 11,5 млн. долларов 
США. Среднегодовой объем взносов в счет средств специального назначения 
возрос с 43 млн. долл. США (1992-1998 годы) до 58 млн. долл. США (1999-
2005 годы). Представитель Секретариата упомянул также проходившее на 
возобновленной сорок восьмой сессии Комиссии обсуждение вопроса о 
постатейном возмещении расходов, отметив, что несмотря на предложение о 
постатейном возмещении расходов в 2006 году по-прежнему сохранится разрыв 
между прогнозируемым объемом поступлений и расходов в виде средств общего 
назначения, в результате чего сальдо средств общего назначения сократится к 
концу года с 6 млн. долл. США до 4,5 млн. долл. США и его будет недостаточно 
для покрытия расходов в первом полугодии 2007 года. 

138. Ряд ораторов упомянули подготовку стратегических рамок на 
двухгодичный период 2008-2009 годов. Один из ораторов отметил, что доклад 
Генерального секретаря (А/60/430) не был официально представлен Генеральной 
Ассамблее для рассмотрения и что Группа 77 и Китая довела вызывающие у нее 
обеспокоенность вопросы до сведения Генерального секретаря (см. А/60/548) и 
указала на важность проведения обзора проекта стратегических рамок в 
Комиссии до передачи этого документа Ассамблее. Этот же оратор с 
удовлетворением отметил увеличение объема сводного бюджета ЮНОДК на 
двухгодичный период 2006-2007 годов по сравнению с предыдущим 
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двухгодичным периодом, заметив, что сокращение объема средств общего 
назначения и нулевой рост ассигнований на деятельность ЮНОДК в регулярном 
бюджете Организации Объединенных Наций на этот период явились причиной 
прогнозируемого дефицита средств его основного бюджета в 2006 году. 

139. Другой оратор подчеркнул необходимость обеспечить соблюдение 
высочайших стандартов честности, неподкупности и эффективности в рамках 
системы Организации Объединенных Наций. Организационная реформа должна 
включать меры, направленные на повышение эффективности внутреннего 
надзора и отчетности, а также выявление путей экономии средств, которые 
могут быть переданы приоритетным программам и подразделениям. В этой 
связи с интересом ожидаются результаты обзора осуществляемых мандатов, 
которым занимается Генеральная Ассамблея, и обзора проекта стратегических 
рамок на 2008-2009 годы, который будет представлен на рассмотрение Комитету 
по программе и координации. Важно наладить более качественную связь между 
донорами и странами, получающими помощь, для обеспечения взаимного 
понимания стоящих приоритетов и имеющихся возможностей финансирования. 
Другой оратор отметил, что сокращению расходов могло бы способствовать 
более эффективное взаимодействие между ЮНОДК и другими органами 
системы Организации Объединенных Наций. 

140. Один из ораторов с удовлетворением отметил инициативу, цель которой 
заключается в организации диалога по вопросам финансирования. В этом 
контексте он отметил, что в предстоящие месяцы первоочередное значение будут 
иметь усилия, направленные на продолжение разработки всеобъемлющей 
стратегии. В этой связи он поддержал выдвинутое на совещании расширенного 
бюро 15 марта 2006 года предложение о том, что совместные заседания 
расширенных бюро Комиссии по наркотическим средствам и Комиссии по 
предупреждению преступности и уголовному правосудию могли бы играть роль 
координационного механизма по таким комплексным вопросам, как 
всеобъемлющая стратегия и укрепление роли Комиссий как руководящих 
органов. 

141. В связи с вопросом о взимании местных расходов на инфраструктуру 
отделений ЮНОДК на местах с проектов, непосредственно осуществляемых 
такими отделениями на местах, который рассматривается в докладе о работе 
возобновленной сорок восьмой сессии Комиссии79, было отмечено, что 
секретариат ЮНОДК предоставил государствам-членам соответствующую 
информацию по этому вопросу согласно их просьбе на совещаниях, 
проходивших с 13 по 17 февраля 2006 года. Эти брифинги показали, что 
необходимо обеспечить возмещение местных расходов отделений на местах с 
целью улучшения весьма неустойчивого положения программы по наркотикам 
ЮНОДК в том, что касается средств общего назначения. 

142. Поэтому Комиссия постановила, что коэффициенты и формулы расчета 
расходов, предназначенные для постатейного возмещения прямых расходов за 
счет текущих проектов, будут согласовываться по каждому проекту и с каждым 
донором в отдельности с учетом пропорциональных потребностей 
соответствующих отделений на местах в инфраструктуре в рамках каждого 
такого проекта, осуществляемого непосредственно силами ЮНОДК, принимая 

__________________ 

 79  Там же, сноска 69 и пункт 11. 
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все меры к тому, чтобы это соответствовало финансовым нормативным 
положениям доноров и чтобы возмещение прямых постатейных расходов не 
включало расходы, которые уже подлежат возмещению в качестве 
вспомогательных расходов по проектам. 
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Глава X 
 
 

  Предварительная повестка дня пятидесятой сессии 
Комиссии по наркотическим средствам 
 
 

143. На своем 1271-м заседании 17 марта 2006 года Комиссия рассмотрела 
пункт 11 повестки дня, озаглавленный "Предварительная повестка дня 
пятидесятой сессии Комиссии". 

144. Для рассмотрения пункта 11 Комиссии был представлен проект 
предварительной повестки дня ее пятидесятой сессии (E/CN.7/2006/L.1/Add.1). 

145. С заявлениями выступили представители Соединенных Штатов, 
Объединенных Арабских Эмиратов, Аргентины, Канады, Чили и Алжира. 
С заявлением выступил также наблюдатель от Йемена. 
 
 

 А. Ход обсуждения 
 
 

146. Один из ораторов предложил сосредоточить внимание в рамках 
тематических прений пятидесятой сессии на вопросе злоупотребления 
возможностями Интернета в связи с веществами, которые находятся под 
контролем согласно трем международным конвенциям о контроле над 
наркотиками, в то время как другой оратор предложил посвятить тематические 
прения вопросу празднования пятидесятой годовщины деятельности Комиссии 
по наркотическим средствам. 

147. Один из ораторов высказал предложение о том, что в рамках 
существующего пункта "Незаконный оборот наркотиков и их предложение" 
Комиссии следует обратить внимание на проблему каннабиса. Другой 
представитель заявил, что в рамках существующего пункта "Директивные 
указания программе по наркотикам Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности" следует провести обмен информацией о 
работе других международных организаций, занимающихся вопросами контроля 
над наркотиками, в целях улучшения координации. 
 
 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

148. На этом же заседании Комиссия одобрила проект решения, содержащий 
предварительную повестку для ее пятидесятой сессии для принятия 
Экономическим и Социальным Советом при том понимании, что на 
межсессионных совещаниях Комиссия доработает предварительную повестку 
дня после рассмотрения вышеупомянутых предложений (текст см. в главе I, 
раздел В, проект решения I). 
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Глава XI 
 
 

  Утверждение доклада Комиссии о работе ее сорок 
девятой сессии 
 
 

149. На своем 1272-м заседании 17 марта 2006 года Комиссия рассмотрела 
пункт 13 повестки дня, озаглавленный "Утверждение доклада Комиссии о работе 
ее сорок девятой сессии". Докладчик представил проект доклада 
(E/CN.7/2006/L.1 и Add.1-8). 

150. На этом же заседании Комиссия консенсусом утвердила доклад о работе 
своей сорок девятой сессии с внесенными в него устными поправками.  
 
 

Глава XII 
 
 

  Организация работы сессии и административные 
вопросы 
 
 

 А. Неофициальные предсессионные консультации 
 
 

151. На своей возобновленной сорок восьмой сессии в декабре 2005 года 
Комиссия постановила, что ввиду сокращения продолжительности ее сорок 
девятой сессии перед ней будут организованы неофициальные предсессионные 
консультации для проведения консультаций по заранее представленным 
проектам резолюций. 

152. Неофициальные предсессионные консультации проходили 10 марта 
2006 года под председательством второго заместителя Председателя Ханса 
Лундборга (Швеция); в рамках этих консультаций Комиссия провела 
предварительный обзор проектов представленных ранее резолюций. 
 
 

 В. Открытие и продолжительность сессии 
 
 

153. Комиссия по наркотическим средствам провела свою сорок девятую 
сессию 13-17 марта 2006 года в Вене. Сессию открыл Председатель Комиссии. 
На первом заседании Комиссии выступили Председатель Комиссии, Директор-
исполнитель ЮНОДК и представители Боливии (от имени Группы 77 и Китая), 
Австрии (от имени Европейского союза), Чили (от имени Группы государств 
Латинской Америки и Карибского бассейна), Кении (от имени Группы 
государств Африки) и Грузии (от имени государств – членов Организации 
Объединенных Наций, являющихся членами ГУААМ). С заявлениями выступили 
также министр по связям с парламентом Италии, министр Канцелярии 
Президента и Председатель Национальной комиссии по контролю и 
регулированию лекарственного снабжения Лаосской Народно-Демократической 
Республики и министр по вопросам борьбы с оборотом наркотиков Афганистана. 
С заявлениями выступили также представители Соединенных Штатов, Марокко 
и Исламской Республики Иран. 
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 С. Участники 
 
 

154. В работе сессии участвовали представители 48 государств – членов 
Комиссии (не были представлены Босния и Герцеговина, Демократическая 
Республика Конго, Нигер, Таджикистан и Уганда). В работе сессии приняли 
также участие наблюдатели от других государств – членов Организации 
Объединенных Наций и от государств, не являющихся членами Организации 
Объединенных Наций, представители организаций системы Организации 
Объединенных Наций, а также наблюдатели от межправительственных, 
неправительственных и других организаций. Список участников содержится в 
приложении I к настоящему докладу. 
 
 

 D. Выборы должностных лиц 
 
 

155. В разделе I своей резолюции 1999/30 от 28 июля 1999 года Экономический 
и Социальный Совет постановил, чтобы начиная с 2000 года Комиссия в конце 
своей сессии избирала бюро на следующую сессию и поощряла его к тому, 
чтобы оно играло активную роль в подготовке очередных, а также 
неофициальных межсессионных совещаний Комиссии, с тем чтобы Комиссия 
могла обеспечивать непрерывное и действенное руководство программой по 
наркотикам Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности. 

156. В свете этого решения и в соответствии с правилом 16 правил процедуры 
функциональных комиссий Экономического и Социального Совета Комиссия 
сразу же после закрытия своей возобновленной сорок восьмой сессии в декабре 
2005 года провела первое заседание своей сорок девятой сессии с единственной 
целью избрания нового Председателя и других членов бюро. 

157. Комиссия избрала 8 декабря 2005 года следующих должностных лиц для 
своей сорок девятой сессии: 

Должность Региональная группа 
Избранное должностное 
лицо 

   
Председатель Группа государств Восточной 

Европы  
Георгий Мартин Занати 
(Венгрия) 

Первый заместитель 
Председателя 

Группа государств Западной 
Европы и других государств 

Ханс Лундборг (Швеция) 

Второй заместитель 
Председателя 

Группа государств Латинской 
Америки и Карибского 
бассейна 

Миленко Скокнич Тапия 
(Чили) 

Третий заместитель 
Председателя 

Группа государств Африки Олавале Идрис Майегун 
(Нигерия) 

Докладчик Группа государств Азии Али Хаджихолам 
Сарьязди (Исламская 
Республика Иран) 

 

 158. Для оказания Председателю Комиссии помощи в решении 
организационных вопросов была создана группа в составе пяти председателей 
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региональных групп (представителей Азербайджана, Индии, Кении, 
Нидерландов и Чили), а также представителей Боливии (от имени Группы 77 и 
Китая) и Австрии (от имени Европейского союза). Члены этой группы и 
избранные должностные лица образовали расширенное бюро, как это 
предусмотрено в резолюции 1991/39 Экономического и Социального Совета от 
21 июня 1991 года. В ходе сорок девятой сессии Комиссии расширенное бюро 
провело заседания 13 и 15 марта 2006 года для рассмотрения вопросов, 
связанных с организацией работы. 
 
 

 Е. Утверждение повестки дня и другие организационные 
вопросы 
 
 

159. На своем 1263-м заседании 13 марта 2006 года Комиссия консенсусом 
утвердила свою предварительную повестку дня (E/CN.7/2006/1), которая была 
окончательно согласована в ходе межсессионных заседаний Комиссии в 
соответствии с решением 2005/250 Экономического и Социального Совета от 
22 июля 2005 года. Была утверждена следующая повестка дня: 

1. Выборы должностных лиц 

2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы 
 

   Нормативный сегмент 
 

3. Тематические прения: альтернативное развитие как важная стратегия 
контроля над наркотиками и придание вопросу альтернативного 
развития межсекторального характера 

 4. Последующие меры по выполнению решений двадцатой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи: общий обзор и прогресс 
правительств в достижении целей и задач на 2008 год, поставленных 
в Политической декларации, принятой Ассамблеей на ее двадцатой 
специальной сессии 

5. Сокращение спроса на наркотики: 

   а) План действий по осуществлению Декларации о руководящих 
принципах сокращения спроса на наркотики; 

  b) положение в области злоупотребления наркотиками в мире 

6. Незаконный оборот наркотиков и их предложение: 

  а) положение в области незаконного оборота наркотиков в мире и 
меры, принятые вспомогательными органами Комиссии; 

  b) последующие меры по выполнению решений двадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи: 

  i) меры, направленные на расширение сотрудничества в 
правоохранительной области (выдача, взаимная юридическая 
помощь, контролируемые поставки, борьба с незаконным 
оборотом на море и сотрудничество между 
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правоохранительными органами, в том числе подготовка 
кадров);  

 ii) борьба с отмыванием денег; 

  iii) План действий по налаживанию международного 
сотрудничества в деле искоренения незаконных 
наркотикосодержащих культур и содействия альтернативному 
развитию 

7. Осуществление международных договоров о контроле над 
наркотиками: 

а) изменения в сфере применения контроля над веществами; 

b) Международный комитет по контролю над наркотиками; 

c) последующие меры по выполнению решений двадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи: 

i) меры по предупреждению незаконного изготовления, 
импорта, экспорта, оборота, распределения и утечки 
прекурсоров, используемых при незаконном изготовлении 
наркотических средств и психотропных веществ; 

ii) План действий по борьбе с незаконным изготовлением и 
оборотом стимуляторов амфетаминового ряда и их прекурсоров, 
а также со злоупотреблением ими; 

d) другие вопросы, возникающие в связи с международными 
договорами о контроле над наркотиками 

 

   Оперативный сегмент 
 

8. Директивные указания программе по наркотикам Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 

9. Укрепление программы по наркотикам Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности и роли 
Комиссии по наркотическим средствам как ее руководящего органа 

10. Административные и бюджетные вопросы 

* * * 

11. Предварительная повестка дня пятидесятой сессии Комиссии 

12. Прочие вопросы 

13. Утверждение доклада Комиссии о работе ее сорок девятой сессии. 
 
 

 F. Документация 
 
 

160. Перечень документов, представленных Комиссии, содержится в 
приложении II. 
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 G. Закрытие сессии 
 
 

161. На 1272-м заседании 17 марта 2006 года с заключительными заявлениями 
выступили Директор-исполнитель ЮНОДК, представитель Австрии (от имени 
Европейского союза) и Председатель Комиссии. 
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Приложение I 
 
 

  Участники 
 
 

  Члены* 
 
 

Алжир Taous Feroukhi, Salah Abdenouri, Thouraya 
Benmokrane, Farid Djerboua, Badre Eddine 
Chemini 

Аргентина José Ramón Granero, Eugenio María Curia, Gabriel 
Abboud, Norma Vallejo, Lila Roldán Vásquez, 
Gabriel Eduardo Parini, Ariadna Viglione, Gustavo 
Caffarone, Miguel Zacarías, Laura Elena Jaccazio 

Австралия Jenny Hefford, Deborah Stokes, Mark Ney, Keith 
Evans, Margaret Hamilton, Mark Payne, Cath 
Patterson, Karen Price, Craig Harris, Craig Lindsay, 
Gaynor Shaw, Nicola Rosenblum, Peter Patmore 

Австрия Thomas Stelzer, Johann Fröhlich, Franz Pietsch, 
Wolfgang Spadinger, Fritz Zeder, Ingrid Wörgötter, 
Christian Kroschl, Gerhard Stadler, Johanna 
Schopper, Dominik Habitzl, Raphael Bayer, 
Wolfgang Pfneiszl, Christian Mader, Brigitte 
Pfriemer, Claudia Rafling, Maria Steinbauer, 
Michael Dressel, Christoph Klose, Stephanie Orel, 
Smera Rehman 

Бельгия Philippe Nieuwenhuys, Raymond Yans, Claude 
Gillard, Bernard Vandenbosch, Kurt Doms, Céline 
Romijn, Jochen De Vylder 

Боливия Felipe Ladislao Cáceres García, Horacio Bazoberry 
Otero, Félix Barra Quispe, Dionisio Núñez, Froilán 
Castillo, Sergio Olmos Uriona, Julio Mollinedo 
Claros 

Бразилия Celso Marcos Vieira de Souza, Paulo Roberto Yog 
de Miranda Uchoa, Marcos Vinicius Pinta Gama, 
Carmen Lidia Richter Ribeiro Moura, Robson Robin 
da Silva, Anisio Soares Vieira, Pedro Gabriel 
Godinho Delgado, Maria Feliciana Ortigao, 
Francisco Cordeiro, Indiara Concalves, Ivo Brito, 
Paulina Duarte, Gabriela Teixeira, Kleber Pessoa de 
Melo, Carlos Eduardo da Cunha Oliveira, Nara 
Zilda Fonseca Schuller 

Камерун Alexandre Bahanag Bassong, Flore Ndembiyembe, 
André Tchoussi, Marie Therese Ngo Ndombol 

__________________ 

 * На сессии не были представлены Босния и Герцеговина, Демократическая Республика Конго, 
Нигер, Таджикистан и Уганда. 
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Канада Beth Pieterson, Marie Gervais-Vidricaire, Carole 
Bouchard, Jennifer Irish, Mark Richardson, Julie 
Mugford, Allan Lockwood, Marilena Bassi, Yves 
Beaulieu, Murray Finnerty, Michel Perron, Janet 
Lam 

Чили Milenko Skoknic Tapia, Rodrigo Espinoza Aguirre, 
Eduardo Schott Stolzenbach, María Soledad 
Weinstein, Carlos Andrés Salgado Riveros, Perfecto 
Germán Ibarra, María Teresa Espejo, René Lobos 
Cofré, María Paz Mendía, Guillermo Valenzuela 
Meneses 

Колумбия Rosso José Serrano Cadena, Ciro Alfonso Arévalo 
Yepes, Juan Carlos Vives Menotti, Victoria Eugenia 
Restrepo, Yesid Castillo, Martha Irma Alarcón 
López, Martha Ballesteros Prieto, Enrique Maruri, 
Julián  Pinto Galvis 

Хорватия Bernardica Juretic, Vladimir Matek, Ranko Vilovic, 
Dubravka Vlasic-Plese, Ivana Halle, Darko 
Dundovic, Jandre Saric, Marina Kuzman, Neven 
Mikec, Igor Michael Antoljak, Sanja Mukulic, 
Lidija Vugrinec 

Куба Roberto Díaz Stolongo, Norma Goicoechea Estenoz, 
Rafael Fernández Pérez, José L. Galván Pérez, 
Leonor Enríquez Menéndez, Luis Prado García, 
María C. Balaguer Labrada, Nilo E. Rodríguez 
Moral 

Франция François Xavier Deniau, Didier Jayle, Jean-Pierre 
Vidon, Pierre Thenard, Michèle Ramis-Plum, Eric 
Wiart, Claude Girard, François Poinsot, Chantal 
Gatignol, Stéphane Lucas, Claude Paris, Pierre 
Arnaud Chouvy, François Pellerin, Olivia Diego, 
Pascale Laurent, Jouanah Ghori 

Германия Sabine Bätzing, Herbert Honsowitz, Werner Sipp, 
Werner Köhler, Martina Hackelberg, Carola Lander, 
Christoph Kohlmeyer, Susanne Conze, Annette 
Rohr, Karl-Heinz Dufner, Herbert Bayer, Harald 
Arm, Christoph Berg, Natalie Bartelt, Petra Arnhold, 
Lenka Krsikova 

Гватемала Alejandro Manuel Palomo Tejeda, Luis Alberto 
Padilla, Sandra Noriega, Sylvia Wohlers de Meie 

Венгрия Katalin Felvinczi, Györgyi Martin Zanathy, Hanna 
Páva, Äkos Topolánszky, Péter Katócs, Miklós 
Lévay, Hedvig Zajzon-Boruzs, Attila Zimonyi, 
Ágnes Ratalics, Brigitta Gyebnár, Gyöngyvér 
Völgyes, Gábor Petö, Balázs Molnár, Emese 
Petrányi, Zoltán Márk Petres, Zsolt Bunford 
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Индия Sundeep Khanna, Rakesh Singh, H. V. Chauhan, 
B. Bhamathi, R. K .S. Joshi, P. V. Subba Rao 

Иран  
(Исламская Республика) 

Fadahossein Maleki, Sabdolreza Mesri, Rassoul 
Dinarvand, Mohammad Ebrahim Nekonam, 
Mahmoud Barimani, Ali Saryazdi, Hamidreza 
Hosseinabadi, Mostafa Ghanadha, Seyed Mahmoud 
Mirzamani, Seyed Hassan Pour-Vellayati, 
Hamidreza Rafippor Teherani, Reza Farrakhnejad, 
Amir Abbas Malekjalali 

Израиль Haim Messing, Ruth El-Roy, Ori Yardeni 

Италия Carlo Giovanardi, Gabriele de Ceglie, Carlos 
Gualdi, Luigi Tivelli, Raffaele Lombardo, Pietro 
Soggiu, Alessandro Azzoni, Stefano Dambruoso, 
Diego Petriccione, Carlo Barbini, Alessandro 
Mastrogregori, Carmine Corvo, Giusto 
Sciacchitano, Enrico Valvo, Serena Ziliotto, Elena 
Zappalorti, Adriana Retacchi, Mauro Antonelli, 
Danielle Fabrizi, Silvia Zanone, Nicola Antonio 
Laurelli, Giovanni Cangelosi, Francesca Sommella 

Ямайка Woodrow Smith 

Япония Yukiya Amano, Shigeki Sumi, Akinori Tsuruya, 
Kazuhito Kondo, Tetsuya Uzawa, Tsuyoshi Matori, 
Sadao Nakao, Satomi Konno, Shin Miyajima, Hiroki 
Takeuchi, Uichiro Nakano, Naoyuki Yasuda 

Лаосская Народно-
Демократическая 
Республика 

Soubahn Srithirath, Kou Chansina 

Ливан Samir Chamma, Michel Chakour, Kabalan Frangieh, 
Samia Ghazzaoui 

Мадагаскар Jean-Paul Rakotonarivo, Clarah Andrianjaka 

Малайзия Mukhtar Ismail, Rajmah Hussain, Noor Rashid 
Ibrahim, Siti Aida Abdullah, Rosli Md. Ali, Pnor' 
Azam Mohd Idrus 

Мексика José Luis Herrera Esquivel, Patricia Espinoza 
Cantellano, Cristóbal Ruiz Gaytán López, Eduardo 
Jaramillo Navarrette, Víctor Manuel Guiza Cruz, 
Fausto Armando Vivanco Castellanos, David Cortés 
Gallardo 

Мьянма Hkam Awng, Than Soe, Khine Myat Chit 

Намибия Kalumbi Shangula, B. U. Katjiuongua, Daniel R. 
Smith, Maria Kaakunga, D. J. Tjiho, B. A. De Klerk, 
Collin Ob Namalambo 
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Нигерия Ahmadu Giade, Olawale Maiyegun, Ngozi 
Oguejiofor, Mu'azu Umar, T. A. Arilesere, 
M. O. Alabi, Alhassan Hussain 

Норвегия Anne-Sofie Trosdahl Oraug, Lars Meling, Anne S. 
O. Sagabraten, Gabrielle Welle-Strand, Alf 
Bergesen, Torstein Holand, Torbjorn Bekke, Ole 
Lundby, Kamilla H. Kolshus, Mari Spidsberg 
Gronnesby 

Перу Nils Ericsson Correa, Harry Belevan MacBride, 
Carlos Olivo Valenzuela, Julio Balbuena López 
Alfaro, Carmen Azurín Araujo, Denisse Luyo 
López, Carla Vaccarella 

Польша Piotr Jablonski, Bogdan Swieczkowski, Daniel 
Dudek, Maciej Florkiewicz, Marcin Kolakowski, 
Katarzyna Kraj-Szostak, Waldemar Krawczyk, 
Klaudia Palczak, Dominika Krois 

Республика Корея Chang-Beom Cho, Chong-Hoon Kim, Jun-Myeong 
Lee, Byun-Doo Kim, Hyoung-Joong Kim, Young-
Woo Yoon, Ju-Hyoung Lee, Tae-Ick Cho, Kwang-
Yong Chung, Sujin Cho, Ho-Jin Jin, Hoon-Jae Lee, 
Ho-Dong Kim 

Российская Федерация Anatoly E. Safonov, Alexey A. Rogov, Alexander V. 
Fedorov, Eugeny D. Dedkov, Sergey V. Gorlenko, 
Alexander V. Fedulov, Olga V. Mirolyubova, Oleg 
V. Krylov, Andrey I. Tsibulsky, Igor I. Andreitshev, 
Natalya M. Nikolaeva, Sergey I. Kozlov, Igor V. 
Mosin, Sergey A. Ryabov, Elena L. Mitrofanova, 
Lyudmila A. Smirnova, Vladimir A. Telegin, Julia A. 
Karagod 

Саудовская Аравия Omar Mohamed Kurdi, Mohammed bin Abdulaziz 
Al Feraih, Fahad bin Affas Al-Othaibi, Saad bin 
Mohammed El Garani, Adel bin Saleh Al Sheikh, 
Ziyad Bin Yousuf Al Yousuf, Abdullah bin 
Mohammed Al Sharqi, Naif bin Obaid Al Harbi, 
Jamal Nasef 

Сенегал Ahmadou Tall, Cheikh Tidiane Sall 

Судан Khalid Bashir Khalid 

Швеция Hans Lundborg, Ralf Löfstedt, Åsa Gustafsson, 
Helena Rosén, Angela Öst, Bengt-Gunnar 
Herrström, Christina Gynnå, Lisa Donlau, Torgny 
Svennungsson 

Швейцария Rudolf Schaller, Martin Strub, David Best, Elizabeth 
Heer, Simon Pidoux, Caroline Bodenschatz, Michel 
Rütimann 
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Таиланд Adisak Panupong, Krisna Polananta, Watcharapol 
Prasarnrajkit, Somchai Charanasomboon, 
Narangsant Preerakij, Aditep Panjamanond, 
Boonruang Triruangworawit, Pithaya Jinawat, Paisal 
Puangniyom, Rachanikorn Sarasiri, Chariya 
Sintapananon, Kraiwin Wattanasin, Karntimon 
Ruksakiati, Vongthep Arthakaivalvatee, Mathurawee 
Wisuthakul 

Турция Ahmet Ertay, Sibel Muderrisoglu, Ahmet Pek, Cem 
Cehdioglu, Umit Edremitli, Ismail Centinbas, Oktay 
Tanju Sel, Berrin Gursoy, Ceren Serbest, Halil Akar, 
Oznur Sevim Evranosoglu, Ali Gevenkiris, Sukru 
Yildiz, Ramazan Ulus, Ercan Ugurcan, Mustafa 
Sahin 

Украина V. Pidbolyachnyi, V. Yevdokimov, R. Moiseyenko, 
Andreyev, I. Grynenko, A. Viyevskyi, O. Ilnytskyi 

Объединенные Арабские 
Эмираты 

Abdullah Naqabi, Abdul Rahman bin Hafeth, Abdul 
Rahman Al Owais, Obaid Al Shamsi, Ali Al Shamsi 

Соединенное Королевство 
Великобритании и 
Северной Ирландии 

Peter Jenkins, Stephen Wright, Gabriel Denvir, 
James Marmion, Alison Crocket, Steve Askham, 
Sara Skodby, Giles Dickson, Annabel Bolt-Orr, 
Robin Gorna, Jeremy Sare, Sharon Boyle, David 
Edward Mansfield, Stephen Moore 

Соединенные Штаты 
Америки 

Gregory L. Schulte, Thomas Schweich, George 
Glass, Eric Rubin, Richard Baum, Christine Cline, 
Thomas Coony, Denise Curry, David E. Hohman, 
James R. Hunter, T. David Johnston, Laura 
McKechnie, Eric Peterson, Virginia P. Prugh, Wayne 
Raabe, Karina Krame Rapposelli, Christine A. 
Sannerud, Al Santos, June Sivilli, Howard Solomon, 
C. Scott Thompson, Heather von Behren 

Замбия Encyla Sinjela, Alfonso Zulu 
 
 

  Государства – члены Организации Объединенных Наций, 
представленные наблюдателями 
 
 

Азербайджан, Албания, Ангола, Афганистан, Беларусь, Болгария, Буркина-Фасо, 
бывшая югославская Республика Македония, Венесуэла (Боливарианская 
Республика), Вьетнам, Гаити, Гана, Греция, Дания, Доминиканская Республика, 
Египет, Зимбабве, Индонезия, Иордания, Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, 
Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Катар, Кипр, Китай, Конго, Коста-
Рика, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Латвия, Ливийская Арабская Джамахирия, Литва, 
Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, Марокко, Монако, Монголия, Нидерланды, 
Никарагуа, Новая Зеландия, Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, Португалия, 
Республика Молдова, Румыния, Сальвадор, Сербия и Черногория, Сингапур, 
Сирийская Арабская Республика, Словакия, Словения, Того, Тринидид и Тобаго, 
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Тунис, Уругвай, Филиппины, Финляндия, Чешская Республика, Шри-Ланка, 
Эквадор, Южная Африка. 
 
 

  Государства, не являющиеся членами Организации 
Объединенных Наций, представленные наблюдателями 
 
 

Святейший Престол 
 
 

  Образования, представленные наблюдателями 
 
 

Палестина 
 
 

  Секретариат Организации Объединенных Наций 
 
 

Отделение Организации Объединенных Наций в Вене, Управление Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
 
 

  Органы системы Организации Объединенных Наций и 
объединенные программы Организации Объединенных Наций 
 
 

Международный комитет по контролю над наркотиками, Объединенная 
программа Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу 
 
 

  Исследовательские институты 
 
 

Межрегиональный научно-исследовательский институт Организации 
Объединенных Наций по вопросам преступности и правосудия 
 
 

  Специализированные учреждения системы Организации 
Объединенных Наций 
 
 

Всемирная организация здравоохранения, Всемирный банк, Организация 
Объединенных Наций по промышленному развитию 
 
 

  Межправительственные организации, представленные 
наблюдателями 
 
 

Андское сообщество, Афро-азиатская консультативно-правовая организация, 
Группа Помпиду, Европейская комиссия, Европейский центр мониторинга 
наркотиков и наркомании, Европейское полицейское управление, Лига арабских 
государств, Организация американских государств, Организация по 
безопасности и сотрудничеству в Европе, Совет Европы, Совет министров 
внутренних дел арабских стран, Совет сотрудничества стран Залива 
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  Другие органы, сохраняющие представительства постоянных 
наблюдателей 
 
 

Международная федерация обществ Красного Креста и Красного Полумесяца, 
Суверенный военный Мальтийский орден 
 
 

  Неправительственные организации, представленные 
наблюдателями 
 
 

Общий консультативный статус: Всемирная ассоциация девушек – гидов и 
скаутов, Интернационал "Зонта", Международная ассоциация сороптимисток, 
Международная федерация женщин-предпринимателей и женщин-специалистов, 
Международное объединение клубов "Ротари", Международный совет женщин, 
Транснациональная радикальная партия  

Специальный консультативный статус: "Пакс Романа", Армия Спасения, 
Ассоциация за всемирное сотрудничество, Всемирная федерация 
терапевтических обществ, Европейская группа по оказанию содействия жертвам 
СПИДа, Европейский союз женщин, Институт общественно-политических 
исследований, Институт открытого общества, Итальянский центр солидарности, 
Международная ассоциация клубов Льва, Международная ассоциация по борьбе 
со злоупотреблением наркотиками и их незаконным оборотом, Международная 
организация борцов с преступностью, Международная полицейская ассоциация, 
Международная федерация женщин с университетским образованием, 
Международный совет по проблемам алкоголизма и наркомании, Национальный 
совет организаций немецких женщин, организация "Фондационе Сан 
Патриньяно", организация "Драг Скоуп", Сеть снижения вреда Центральной и 
Восточной Европы, Фонд "Ментор фаундейшн" 

Реестр: Организация "Медсестры без границ", Фонд развития сельских районов 
Пакистана 
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Приложение II 
 
 

  Перечень документов, представленных Комиссии на ее 
сорок девятой сессии 
 
 

Номер документа 
Пункт 

повестки дня Название или описание 

E/CN.7/2006/1 2 Предварительная повестка дня, аннотации и 
предлагаемая организация работы 

E/CN.7/2006/2 и Corr.1 и Add.1 5 (b) Доклад Секретариата о положении в области 
злоупотребления наркотиками в мире 

E/CN.7/2006/3 6 (a) Доклад Секретариата о положении в области 
незаконного оборота наркотиков в мире 

E/CN.7/2006/4 6 (a) Доклад Секретариата о мерах, принятых 
вспомогательными органами Комиссии по 
наркотическим средствам 

E/CN.7/2006/5-E/CN.15/2006/2 8 Доклад Директора-исполнителя о развитии, 
безопасности и справедливости для всех: к 
более безопасному миру 

E/CN.7/2006/6 6 (b) Доклад Директора-исполнителя о 
международной помощи государствам 
транзита запрещенных наркотиков 

E/CN.7/2006/7 3 и 6 (b) (iii) Доклад Директора-исполнителя об 
укреплении альтернативного развития как 
важной стратегии контроля над наркотиками и 
придании вопросу альтернативного развития 
межсекторального характера 

E/CN.7/2006/8 9 Доклад Директора-исполнителя об 
укреплении программы по наркотикам 
Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности, роли 
Комиссии по наркотическим средствам как ее 
руководящего органа и обеспечении 
гарантированного и прогнозируемого 
добровольного финансирования 

E/CN.7/2006/9 10 Записка Секретариата о предлагаемых 
стратегических рамках на двухгодичный 
период 2008-2009 годов 

E/CN.7/2006/L.1 и Add.1-8 15 Проект доклада Комиссии о работе ее сорок 
девятой сессии 

E/CN.7/2006/L.2/Rev,1 6 (b) (iii) Использование программ альтернативного 
развития с целью сокращения масштабов 
культивирования каннабиса: пересмотренный 
проект резолюции 

E/CN.7/2006/L.3/Rev.1 6 Содействие осуществлению национальной 
стратегии правительства Афганистана в 
области контроля над наркотиками: 
пересмотренный проект резолюции 
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Номер документа 
Пункт 

повестки дня Название или описание 

E/CN.7/2006/L.4/Rev.1 4 Сбор и использование дополнительных 
данных и специальных знаний, связанных с 
наркотиками, для содействия проведению 
государствами-членами глобальной оценки 
осуществления деклараций и мер, принятых 
Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой 
специальной сессии: пересмотренный проект 
резолюции 

E/CN.7/2006/L.5/Rev.1 4 Признание вклада гражданского общества в 
глобальные усилия по решению проблемы 
наркотиков в рамках представления докладов 
по целям и задачам, поставленным 
Генеральной Ассамблеей на 2008 год на ее 
двадцатой специальной сессии: 
пересмотренный проект резолюции 

E/CN.7/2006/L.6/Rev.2 6 (b) (iii) Укрепление международного сотрудничества 
в интересах альтернативного развития, в том 
числе превентивного альтернативного 
развития, с уделением должного внимания 
охране окружающей среды: пересмотренный 
проект резолюции 

E/CN.7/2006/L.7/Rev.1 7 Укрепление систем контроля над 
химическими веществами-прекурсорами, 
используемыми при изготовлении 
синтетических наркотиков: пересмотренный 
проект резолюции 

E/CN.7/2006/L.8/Rev.2 5 (b) Принятие мер в связи с распространением 
ВИЧ/СПИДа и других передаваемых через 
кровь болезней среди лиц, употребляющих 
наркотики: пересмотренный проект 
резолюции 

E/CN.7/2006/L.9/Rev.1 6 Необходимость обеспечения равновесия 
между спросом на опиаты и их предложением 
для удовлетворения медицинских и научных 
потребностей: пересмотренный проект 
резолюции 

E/CN.7/2006/L.10/Rev.1 6 Инициатива "Парижский пакт": 
пересмотренный проект резолюции 

E/CN.7/2006/L.11/Rev.2 7 Включение кетамина в список 
контролируемых веществ: пересмотренный 
проект резолюции 

E/CN.7/2006/L.12  [снят] 

E/CN.7/2006/L.13/Rev.1 7 (d) Содействие применению согласованного 
подхода в отношении масел с высоким 
содержанием сафрола: пересмотренный 
проект резолюции 

E/CN.7/2006/L.14/Rev.1 6 (b) (i) Укрепление международных механизмов 
сотрудничества на уровне оперативной 
деятельности правоохранительных органов в 
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Номер документа 
Пункт 

повестки дня Название или описание 

целях борьбы с изготовлением и оборотом 
запрещенных наркотиков: пересмотренный 
проект резолюции 

E/CN.7/2006/CRP.1 6 (а) Reports by intergovernmental organizations on 
drug control activities 

E/CN.7/2006/CRP.2 5 Summary report of the Expert Workshop on 
Measuring Progress in Demand Reduction, held 
in Vienna from 31 October to 2 November 2005 

E/CN.7/2006/CRP.3 3 Report of the Informal Expert Group Meeting on 
Alternative Development, organized by the 
United Nations Office on Drugs and Crime in 
Vienna on 12 and 13 December 2005 

E/CN.7/2006/CRP.4 4 A road map to the review of the twentieth special 
session of the General Assembly, to be held in 
2008: non-paper by the United Nations Office on 
Drugs and Crime 

  

 

 


